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24. ан-н╛р 
 
С╛ра, 

āйат, п/п 
№ слова 

Араб. Транскрипция 
рус. Базовое значение Синтаксис и морфология 

سورة 24:1:1  с╛ратун ← ] َسَار[  бросаться → 
первостепенное, перворядное, 
наиважнейшее (о кораническом 
тексте) → с╛ра 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

أنزلنھا 24:1:2  ’анзалнā-хā ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وفرضنھا 24:1:3  ўа-фара╓нā-
хā 

 делать зарубку, высекать [فَرَضَ] =
→ делать обязательным, 
предписать, предопределять; 
делать законным, 
санкционировать; фиксировать 
(напр., сумму приданного); 
предпринимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وأنزلنا 24:1:4  ўа-’анзалнā-
хā 

 спешиваться, делать [نَزَلَ] ←
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

فیھا 24:1:5  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ایت 24:1:6  ’āйāтин ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., вин. п. 

بینت 24:1:7  баййинāтин ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
ясный, явный, очевидный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., вин. п. 

ملعلك 24:1:8  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تذكرون 24:1:9  та╕аккар╛на ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → V 
вспоминать, припоминать; 
опомниться, образумиться 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

الزانیة 24:2:1  аз-зāнийату ← ]زَنَى[  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Действительное причастие, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

والزاني 24:2:2  ўа-з-зāн╖ ← ]زَنَى[  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие, м. р., 
ед. ч., им. п. 
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فاجلدوا 24:2:3  фа-джлид╛ = [َجَلَد] стегать, хлестать; ударять; 

бросать на землю; быть твёрдым, 
выносливым, терпеливым 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

كل 24:2:4  кулла = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

وحد 24:2:5  ўā╝идин ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ единый; одинокий; 
единственный; один; единица; 
кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

منھما 24:2:6  мин-хумā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

مائة 24:2:7  ми’ата ← [مأى] увеличиваться; расти (о 
деревьях) → сто, сотня 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

جلدة 24:2:8  джалдатин ← [َجَلَد] стегать, хлестать; 
ударять; бросать на землю; быть 
твёрдым, выносливым, 
терпеливым → удар 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

ولا 24:2:9  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تأخذكم 24:2:10  та’╜у╕-кум = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بھما 24:2:11  би-химā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

رأفة 24:2:12  ра’фатун ← [َرَأَف] жалеть, сострадать → 
жалость, сострадание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

في 24:2:13  ф╖  Предлог 

دین 24:2:14  д╖ни ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 24:2:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. ад. 

إن 24:2:16  ’ин  Частица условия 

كنتم 24:2:17  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

تؤمنون 24:2:18  ту’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

با! 24:2:19  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

والیوم 24:2:20  ўа-л-йаўми ← ]یوم[  → день, сутки; время Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الاخر 24:2:21  л-’ā╜ири ← [ خرأ ] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 
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конечный 
ولیشھد 24:2:22  ўа-л-йашхад = [َشَھِد] быть свидетелем, 

очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица приказания при 
глаголе в  

عذابھما 24:2:23  ‘а╕āба-хумā ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

طائفة 24:2:24  ╚ā’ифатун ← [َطَاف] обходить кругом, 
совершать обход; бродить, 
странствовать → часть, кусок; 
группа, отряд; сословие людей 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

من 24:2:25  мина  Предлог 

المؤمنین 24:2:26  л-му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

الزاني 24:3:1  аз-зāн╖ ← ]زَنَى[  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Действительное причастие, м. р., 
ед. ч., им. п. 

لا 24:3:2  лā  Частица отрицания 

ینكح 24:3:3  йанки╝у = [َنَكَح] вступать в брак; жениться; 
выходить замуж; совокупляться; 
иметь половую связь 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إلا 24:3:4  ’иллā  Частица исключения 

زانیة 24:3:5  з-зāнийатан ← ]َىزَن[  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

أو 24:3:6  ’аў  Частица распределения 

مشركة 24:3:7  мушрикатан ← [َشَرِك] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, сотоварищем 
→ IV привлекать к участию; 
присоединять → привлекающий 
к участию; присоединяющий 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., вин. п. 

والزانیة 24:3:8  ўа-з-
зāнийату 

]زَنَى[ ←  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

لا 24:3:9  лā  Частица отрицания 

ینكحھا 24:3:10  йанки╝у-хā = [َنَكَح] вступать в брак; жениться; 
выходить замуж; совокупляться; 
иметь половую связь 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

إلا 24:3:11  ’иллā  Частица исключения 

زان 24:3:12  зāнин ← ]زَنَى[  быть узким; 
прелюбодействовать, нарушать 
супружескую верность → 
прелюбодей 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أو 24:3:13  ’аў  Частица распределения 

مشرك 24:3:14  мушрикун ← [َشَرِك] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, сотоварищем 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
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→ IV привлекать к участию; 
присоединять → привлекающий 
к участию; присоединяющий 

состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

وحرم 24:3:15  ўа-╝уррима ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → II 
объявлять заповедным, 
священным; запрещать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ذلك 24:3:16  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

على 24:3:17  ‘алā  Предлог 

المؤمنین 24:3:18  л-му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

والذین 24:4:1  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یرمون 24:4:2  йарм╛на = [رَمَى] бросать, метать, швырять; 
пустить стрелу, стрелять; 
обвинять, упрекать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

المحصنت 24:4:3  л-му╝╘анāти ← [َحَصُن] быть крепким, 
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → IV 
укреплять; хранить, беречь, 
защищать → защищённая браком 
от бесчестья; замужняя 

Страдательное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., вин. п. 

ثم 24:4:4  ╙умма  Соединительный союз 

لم 24:4:5  лам  Частица отрицания 

یأتوا 24:4:6  йа’т╛ = َى][أَت  идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

بأربعة 24:4:7  би-’арба‘ати ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 
четвертым → четыре 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

شھداء 24:4:8  шухадā’а ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فاجلدوھم 24:4:9  фа-джлид╛-
хум 

 ;стегать, хлестать; ударять [جَلَدَ] =
бросать на землю; быть твёрдым, 
выносливым, терпеливым 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ثمنین 24:4:10  ╙амāн╖на ← ]َثَمَن[  получать одну восьмую 
часть и ]َثَمِن[  быть восьмым → 
восемьдесят 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

جلدة 24:4:11  джалдатан ← [َجَلَد] стегать, хлестать; 
ударять; бросать на землю; быть 
твёрдым, выносливым, 
терпеливым → удар 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

ولا 24:4:12  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 
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تقبلوا 24:4:13  та╗бал╛ = [َقَبِل] принять Глагол, несовершенное время, 

усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

لھم 24:4:14  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شھدة 24:4:15  шахāдатан ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

أبدا 24:4:16  ’абадан ← ]َأَبَد[  пребывать долго, 
постоянно; становиться диким → 
вечность, бесконечность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. (наречие 
времени) 

وأولئك 24:4:17  ўа-’улā’ика  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, 
мн. ч. 

ھم 24:4:18  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الفسقون 24:4:19  л-фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

إلا 24:5:1  ’иллā  Частица исключения 

الذین 24:5:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

تابوا 24:5:3  тāб╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 24:5:4  мин  Предлог 

بعد 24:5:5  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р.,  
род. п. 

ذلك 24:5:6  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

وأصلحوا 24:5:7  ўа-’а╘ла╝╛ ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → IV улучшать, 
устраивать, улаживать; делать 
пригодным; примирять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

فإن 24:5:8  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:5:9  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

غفور 24:5:10  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 24:5:11  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 
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والذین 24:6:1  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 

относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یرمون 24:6:2  йарм╛на = [رَمَى] бросать, метать, швырять; 
пустить стрелу, стрелять; 
обвинять, упрекать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أزوجھم 24:6:3  ’азўāджа-
хум 

 ;II соединять, сочетать [زوج] ←
вступать в брак; женить, 
выдавать замуж → муж, супруг; 
жена, супруга; пара, чета; парная 
вещь; предмет, которому 
соответствует другой 
однородный предмет 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولم 24:6:4  ўа-лам  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

یكن 24:6:5  йакун = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 24:6:6  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شھداء 24:6:7  шухадā’у ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

إلا 24:6:8  ’иллā  Частица исключения 

ھمأنفس 24:6:9  ’анфусу-хум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فشھدة 24:6:10  фа-шахāдату ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

أحدھم 24:6:11  ’а╝ади-хим ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أربع 24:6:12  ’арба‘у ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 
четвертым → четыре 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

شھدت 24:6:13  шахāдāтин ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 

با! 24:6:14  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

إنھ 24:6:15  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
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слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لمن 24:6:16  ла-мина  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

الصدقین 24:6:17  ╘-╘āди╗╖на ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний; 
говорящий правду 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

والخمسة 24:7:1  ўа-л-
╜āмисату 

]خَمَسَ[ ←  брать пятую часть → 
пятый 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., ед 
.ч., им. п. 

أن 24:7:2  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

لعنت 24:7:3  ла‘ната ← ]َلَعَن[  проклинать; отвергать → 
проклятие; отторжение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

الله 24:7:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیھ 24:7:5  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 24:7:6  ’ин  Частица условия 

كان 24:7:7  кāна = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 24:7:8  мина  Предлог 

الكذبین 24:7:9  л-кā╕иб╖на ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → лгущий, 
обманывающий; ложный, 
мнимый; лжец, обманщик 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ویدرؤا 24:8:1  ўа-йадра’у = [َدَرَأ] отталкивать; устранять; 
отражать, отбивать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عنھا 24:8:2  ‘ан-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

العذاب 24:8:3  л-‘а╕āба ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. ад. 

أن 24:8:4  ’ан  Подчинительный союз 

تشھد 24:8:5  ташхада = [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أربع 24:8:6  ’арба‘а ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 
четвертым → четыре 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

شھدت 24:8:7  шахāдāтин ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 
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با! 24:8:8  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

إنھ 24:8:9  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لمن 24:8:10  ла-мина  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

الكذبین 24:8:11  л-кā╕иб╖на ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → лгущий, 
обманывающий; ложный, 
мнимый; лжец, обманщик 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

والخمسة 24:9:1  ўа-л-
╜āмисата 

]خَمَسَ[ ←  брать пятую часть → 
пятый 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., ед 
.ч., вин. п. 

أن 24:9:2  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

غضب 24:9:3  ╒а╓аба ← [َغَضِب] сердиться, гневаться → 
ярость, гнев; глубокое 
негодование; злоба 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الله 24:9:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیھا 24:9:5  ‘алай-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

إن 24:9:6  ’ин  Частица условия 

كان 24:9:7  кāна = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 24:9:8  мина  Предлог 

الصدقین 24:9:9  ╘-╘āди╗╖на ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний; 
говорящий правду 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ولولا 24:10:1  ўа-лаўлā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания условного 
предположения 

فضل 24:10:2  фа╓лу ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 24:10:3  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیكم 24:10:4  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ورحمتھ 24:10:5  ўа-ра╝мату-
х╛ 

 жалеть, проявлять [رَحِمَ] ←
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وأن 24:10:6  ўа-’анна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

الله 24:10:7  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, Имя собственное, м. р., ед. ч., 
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el) → божество, бог → Аллāх вин. п. 
تواب 24:10:8  таўўāбун ← [َتَاب] возвращаться; каяться → 

II принять раскаяние, покаяние, 
простить → Всепрощающий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

حكیم 24:10:9  ╝ак╖мун ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إن 24:11:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 24:11:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

جاءو 24:11:3  джā’╛ = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بالإفك 24:11:4  би-л-’ифки ← [َأَفَك] отвращать; совращать; 
лгать, обманывать → ложь, 
обман, клевета 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

عصبة 24:11:5  ‘у╘батун ← [َعَصَب] связывать; обёртывать, 
обвязывать, повязывать; 
собираться в группу → группа 
сородичей — участников 
совместных военных 
предприятий → отряд 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

منكم 24:11:6  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لا 24:11:7  лā  Частица запрещения 

تحسبوه 24:11:8  та╝саб╛-ху = [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

شرا 24:11:9  шарран ← [َّشَر] быть злым; испорченным; 
сочиться, капать, течь → зло, 
порочность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

لكم 24:11:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بل 24:11:11  бал  Частица противоположности / 
утвердительная частица 
(отрицание отрицания) 

ھو 24:11:12  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

خیر 24:11:13  ╜айрун ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لكم 24:11:14  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لكل 24:11:15  ли-кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

امرئ 24:11:16  мри’ин ← ]َمَرُء[  быть мужчиной; 
обладать качествами, 
свойственными мужчине; быть 
мужественным → мужчина; 
некто; один человек 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

منھم 24:11:17  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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ما 24:11:18  мā  Относительное местоимение 

اكتسب 24:11:19  ктасаба ← [ بَكَسَ ] приобретать, добывать, 
зарабатывать; получать пользу, 
выгоду → VIII приобретать для 
себя, промышлять, добывать 

Имя действия (VIII порода), 
м. р., ед. ч., вин. п. 

من 24:11:20  мина  Предлог 

الإثم 24:11:21  л-’и╙ми ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والذي 24:11:22  ўа-лла╕╖  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

تولى 24:11:23  таўаллā ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

كبره 24:11:24  кибра-х╛ ← [َكَبُر] (у) быть большим, 
рослым, огромным; быть 
важным, великим, знатным; быть 
трудным, тягостным и [َكَبِر] (а) 
расти; взрослеть; достигать 
зрелости; стариться, достигать 
преклонного возраста → 
гордость, высокомерие, 
заносчивость; большая часть, 
большая величина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

منھم 24:11:25  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لھ 24:11:26  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 24:11:27  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عظیم 24:11:28  ‘а╔╖мун ← [َعَظُم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لولا 24:12:1  лаўлā  Частица отрицания условного 
предположения 

إذ 24:12:2  ’и╕  Наречие времени 

سمعتموه 24:12:3  сами‘тум╛-
ху 

 ;слышать; слушать [سَمِعَ] =
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ظن 24:12:4  ╔анна = [َّظَن] думать, полагать, 
предполагать; подозревать; 
догадываться; опасаться; 
приписывать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

المؤمنون 24:12:5  л-му’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 
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уверовавший 
والمؤمنت 24:12:6  ўа-л-

му’минāту 
 быть безопасным, быть [أَمِنَ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., им. п. 

بأنفسھم 24:12:7  би-’анфуси-
хим 

 хранить, удерживать и [نَفِسَ] ←
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

خیرا 24:12:8  ╜айран ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

وقالوا 24:12:9  ўа-╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ھذا 24:12:10  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

إفك 24:12:11  ’ифкун ← [َأَفَك] отвращать; совращать; 
лгать, обманывать → ложь, 
обман, клевета 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

مبین 24:12:12  муб╖нун ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

لولا 24:13:1  лаўлā  Частица отрицания условного 
предположения 

جاءو 24:13:2  джā’╛ = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

علیھ 24:13:3  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بأربعة 24:13:4  би-’арба‘ати ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 
четвертым → четыре 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

شھداء 24:13:5  шухадā’а ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فإذ 24:13:6  фа-’и╕  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

لم 24:13:7  лам  Частица отрицания 

یأتوا 24:13:8  йа’т╛ = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

بالشھداء 24:13:9  би-ш-
шухадā’и 

 ,быть свидетелем [شَھِدَ] ←
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 
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торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

فأولئك 24:13:10  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 
частица; 
указательное местоимение, 
мн. ч. 

عند 24:13:11  ‘инда ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места 

الله 24:13:12  л-лāхи ← َأَلِھ][  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ھم 24:13:13  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الكذبون 24:13:14  л-кā╕╖б╛на ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → лгущий, 
обманывающий; ложный, 
мнимый; лжец, обманщик 

Действительное причастие. м. р., 
мн. ч., им. п. 

ولولا 24:14:1  ўа-лаўлā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания условного 
предположения 

فضل 24:14:2  фа╓лу ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → V 
ставить себя выше других 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 24:14:3  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیكم 24:14:4  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ورحمتھ 24:14:5  ўа-ра╝мату-
х╛ 

 жалеть, проявлять [رَحِمَ] ←
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

في 24:14:6  ф╖  Предлог 

الدنیا 24:14:7  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والاخرة 24:14:8  ўа-л-
’ā╜ирати 

 ,II отодвигать назад → [أخر] ←
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

لمسكم 24:14:9  ла-масса-
кум 

]مَسَّ[ =  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

في 24:14:10  ф╖  Предлог 

ما 24:14:11  мā  Относительное местоимение 

أفضتم 24:14:12  ’афа╓тум ← [َفَاض] переполнять, выходить 
за пределы → IV подниматься, 
повышаться, двигаться массой; 
активно заниматься чем-то; 
давать, даровать, награждать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 
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فیھ 24:14:13  ф╖-хи  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 24:14:14  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عظیم 24:14:15  ‘а╔╖мун ← [َعَظُم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إذ 24:15:1  ’и╕  Наречие времени 

تلقونھ 24:15:2  тала╗╗аўна-
х╛ 

]لقَِىَ [ ←  встречать, находить, 
получать; подвергаться, 
испытывать → V встречать; 
принимать, получать; 
воспринимать 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بألسنتكم 24:15:3  би-
’алсинати-
кум 

]لَسَنَ[ ←  злословить, поносить и 
]لَسِنَ[  быть речистым; отличаться 

красноречием → язык (как орган 
во рту и средство общения); речь 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وتقولون 24:15:4  ўа-та╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بأفواھكم 24:15:5  би-’афўāхи-
кум 

 издавать звуки, говорить [فَاهَ] ←
→ рот; отверстие, слова 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ما 24:15:6  мā  Относительное местоимение 

لیس 24:15:7  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لكم 24:15:8  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بھ 24:15:9  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علم 24:15:10  ‘илмун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → знание, познание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وتحسبونھ 24:15:11  ўа-
та╝саб╛на-
х╛ 

 считать, исчислять и [حَسَبَ] =
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ھینا 24:15:12  хаййинан ← [ انَھَ ] быть незначительным, 
неважным; быть низким, 
презренным → лёгкий; легко 
достижимый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

وھو 24:15:13  ўа-хуўа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

عند 24:15:14  ‘инда ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места 

الله 24:15:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 
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عظیم 24:15:16  ‘а╔╖мун ← [َعَظُم] быть великим; быть 

большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولولا 24:16:1  ўа-лаўлā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания условного 
предположения 

إذ 24:16:2  ’и╕  Наречие времени 

سمعتموه 24:16:3  сами‘тум╛-
ху 

 ;слышать; слушать [سَمِعَ] =
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قلتم 24:16:4  ╗ултум = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

ما 24:16:5  мā  Частица отрицания 

یكون 24:16:6  йак╛ну = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لنا 24:16:7  ла-нā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أن 24:16:8  ’ан  Подчинительный союз 

نتكلم 24:16:9  натакаллама ← [َكَلَم] ранить; огорчать → V 
произнести, сказать; говорить, 
разговаривать 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

بھذا 24:16:10  би-хā╕ā  Слитный предлог; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

سبحنك 24:16:11  суб╝āна-ка ← [َسَبَح] плыть; нестись вперед; 
перемещаться в пространстве → 
II восхвалять, славить → слава, 
хвала 

Имя действия, м. р., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ھذا 24:16:12  хā╕ā  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

بھتن 24:16:13  бухтāнун ← ]َبَھَت[  поражать, изумлять; 
смущать, приводить в 
замешательство; возводить 
напраслину → клевета, ложное 
обвинение, напраслина, 
злословие 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عظیم 24:16:14  ‘а╔╖мун ← [َعَظُم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یعظكم 24:17:1  йа‘и╔у-куму = [َوَعَظ] увещевать, наставлять, 
поучать; проповедовать 

Глагол, несовершенное врем, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:17:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

أن 24:17:3  ’ан  Подчинительный союз 

تعودوا 24:17:4  та‘╛д╛ = [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

لمثلھ 24:17:5  ли-ми╙ли-х╖ ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
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подобным, похожим; уродовать, 
увечить и َمَثُل][  быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أبدا 24:17:6  ’абадан ← ]َأَبَد[  пребывать долго, 
постоянно; становиться диким → 
вечность, бесконечность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. (наречие 
времени) 

إن 24:17:7  ’ин  Частица условия 

كنتم 24:17:8  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مؤمنین 24:17:9  му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

ویبین 24:18:1  ўа-
йубаййину 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:18:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لكم 24:18:3  ла-куму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الایت 24:18:4  л-’āйāти ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

والله 24:18:5  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

علیم 24:18:6  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

حكیم 24:18:7  ╝ак╖мун ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إن 24:19:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 24:19:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یحبون 24:19:3  йу╝ибб╛на ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أن 24:19:4  ’ан  Подчинительный союз 

تشیع 24:19:5  таш╖‘а = [َشَاع] распространяться, 
становиться известным; 
расходиться, распускаться, 
смешиваться с чем-то (о 
жидкости); сопровождать, 
следовать за кем-либо 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

الفحشة 24:19:6  л-фā╝ишату ← [َفَحُش] выходить из границ, 
быть чрезмерным; неприличным, 
постыдным, непристойным, 
совершать прелюбодеяние → 
излишество; проступок, грех; 
прелюбодеяние, гомосексуальная 
связь; мерзость 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

في 24:19:7  ф╖  Предлог 
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الذین 24:19:8  лла╕╖на  Относительное местоимение, 

м. р., мн. ч. 
ءامنوا 24:19:9  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 

спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

لھم 24:19:10  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 24:19:11  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ألیم 24:19:12  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

في 24:19:13  ф╖  Предлог 

الدنیا 24:19:14  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والاخرة 24:19:15  ўа-л-
’ā╜ирати 

 ,II отодвигать назад → [أخر] ←
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والله 24:19:16  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

یعلم 24:19:17  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وأنتم 24:19:18  ўа-’антум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

لا 24:19:19  лā  Частица отрицания 

تعلمون 24:19:20  та‘лам╛на = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولولا 24:20:1  ўа-лаўлā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания условного 
предположения 

فضل 24:20:2  фа╓лу ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 24:20:3  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیكم 24:20:4  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ورحمتھ 24:20:5  ўа-ра╝мату-
х╛ 

 жалеть, проявлять [رَحِمَ] ←
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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وأن 24:20:6  ўа-’анна  Слитный соединительный союз; 

аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

الله 24:20:7  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

رءوف 24:20:8  ра’╛фун ← [َرَأَف] жалеть, сострадать → 
Благосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 24:20:9  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یأیھا 24:21:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 24:21:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 24:21:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

لا 24:21:4  лā  Частица запрещения 

تتبعوا 24:21:5  таттаби‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

خطوت 24:21:6  ╜у╚уўāти ← ]خَطَا[  шагать, ступать, идти 
вперёд → шаг; длина шага 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

الشیطن 24:21:7  ш-шай╚āни ← [شطن] быть далеко от чего-
либо или [شاط] пылать гневом (?) 
→ змея; шай╚āн; Сатана 
(возможно влияние аббисинско-
христианского 
словоупотребления) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ومن 24:21:8  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یتبع 24:21:9  йаттаби‘ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

خطوت 24:21:10  ╜у╚уўāти ← ]خَطَا[  шагать, ступать, идти 
вперёд → шаг; длина шага 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

الشیطن 24:21:11  ш-шай╚āни ← [شطن] быть далеко от чего-
либо или [شاط] пылать гневом (?) 
→ змея; шай╚āн; Сатана 
(возможно влияние аббисинско-
христианского 
словоупотребления) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فإنھ 24:21:12  фа-’инна-х╛  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یأمر 24:21:13  йа’муру = [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بالفحشاء 24:21:14  би-л-
фа╝шā’и 

 ,выходить из границ [فَحُشَ] ←
быть чрезмерным; неприличным, 
постыдным, непристойным, 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 
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совершать прелюбодеяние → 
излишество; распутство, разврат; 
прелюбодеяние 

والمنكر 24:21:15  ўа-л-
мункари 

 не знать; не узнавать; не [نَكِرَ] ←
признавать, отрицать; не 
одобрять → IV не признавать, не 
узнавать; отрицать; отказываться, 
отрекаться; выражать порицание; 
не одобрять; находить что-либо 
неприятным → отвергаемый, 
порицаемый; дурной поступок, 
зло 

Слитный соединительный союз; 
страдательное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., род. п. 

ولولا 24:21:16  ўа-лаўлā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания условного 
предположения 

فضل 24:21:17  фа╓лу ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 24:21:18  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

علیكم 24:21:19  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ورحمتھ 24:21:20  ўа-ра╝мату-
х╛ 

 жалеть, проявлять [رَحِمَ] ←
милосердие, щадить → 
сострадание, милосердие, 
прощение; милость; средства 
пропитания; жизненные блага 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 24:21:21  мā  Частица отрицания 

زكى 24:21:22  закā = َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منكم 24:21:23  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 24:21:24  мин  Предлог 

أحد 24:21:25  ’а╝адин ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

أبدا 24:21:26  ’абадан ← ]َأَبَد[  пребывать долго, 
постоянно; становиться диким → 
вечность, бесконечность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. (наречие 
времени) 

ولكن 24:21:27  ўа-лāкинна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

الله 24:21:28  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

یزكي 24:21:29  йузакк╖ ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → II 
очистить; увеличивать, умножать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

من 24:21:30  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:21:31  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:21:32  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

سمیع 24:21:33  сам╖‘ун ← [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → Всеслышащий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 
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علیم 24:21:34  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 

понимать → Всезнающий 
Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 24:22:1  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
слитная частица запрещения 

یأتل 24:22:2  йа’тали ← [َأَلا] клясться → VIII клясться Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أولوا 24:22:3  ’ул╛ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

الفضل 24:22:4  л-фа╓ли ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

منكم 24:22:5  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والسعة 24:22:6  ўа-с-са‘ати ← [َوَسِع] быть широким, 
просторным; вмещать, 
охватывать; быть 
позволительным, возможным; 
мочь → просторность; 
обширность; простор; 
вместимость, объём; достаток; 
довольство, богатство 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

أن 24:22:7  ’ан  Подчинительный союз 

یؤتوا 24:22:8  йу’т╛ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أولي 24:22:9  ’ул╖ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

القربى 24:22:10  л-╗урбā ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → близость; родство 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والمسكین 24:22:11  ўа-л-
масāк╖на 

 ;быть тихим, спокойным [سَكَنَ] ←
утихать, успокаиваться; 
доверять, полагаться; жить, 
обитать → смиренный, 
приниженный, слабый; 
неимущий, бедный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

والمھجرین 24:22:12  ўа-л-
мухāджир╖н
а 

]ھَجَرَ[ ←  прекращать, бросать; 
расставаться, прекращать 
общение; бредить; клеветать → 
III переселяться; переезжать в 
другое место 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие (III 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

في 24:22:13  ф╖  Предлог 

سبیل 24:22:14  саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 24:22:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ولیعفوا 24:22:16  ўа-л-йа‘ф╛ = [عَفَا] стирать, сглаживать; 
уступать; прощать, миловать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица приказания; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ولیصفحوا 24:22:17  ўа-л-  ;делать плоским [صَفَحَ] =
отворачиваться; прощать; 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица приказания; 
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йа╘фа╝╛ отпускать, освобождать глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ألا 24:22:18  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

تحبون 24:22:19  ту╝ибб╛на ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

أن 24:22:20  ’ан  Подчинительный союз 

یغفر 24:22:21  йа╒фира = [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:22:22  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لكم 24:22:23  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والله 24:22:24  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

غفور 24:22:25  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 24:22:26  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

إن 24:23:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 24:23:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یرمون 24:23:3  йарм╛на = [رَمَى] бросать, метать, швырять; 
пустить стрелу, стрелять; 
обвинять, упрекать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

المحصنت 24:23:4  л-му╝╘анāти ← [َحَصُن] быть крепким, 
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → IV 
укреплять; хранить, беречь, 
защищать → защищённая браком 
от бесчестья; замужняя 

Страдательное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

الغفلت 24:23:5  л-╒āфилāти ← [َغَفَل] быть небрежным, 
невнимательным, беспечным → 
невнимательный, беспечный; 
небрежный, оплошный 

Действительное причастие, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

منتالمؤ 24:23:6  л-му’минāти ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., вин. п. 

لعنوا 24:23:7  лу‘ин╛ = ]َلَعَن[  проклинать; отвергать Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 24:23:8  ф╖  Предлог 

الدنیا 24:23:9  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 
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والاخرة 24:23:10  ўа-л-

’ā╜ирати 
 ,II отодвигать назад → [أخر] ←
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ولھم 24:23:11  ўа-ла-хум  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 24:23:12  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

عظیم 24:23:13  ‘а╔╖мун ← [َعَظُم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یوم 24:24:1  йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

تشھد 24:24:2  ташхаду = [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

علیھم 24:24:3  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ألسنتھم 24:24:4  ’алсинату-
хум 

]لَسَنَ[ ←  злословить, поносить и 
]لَسِنَ[  быть речистым; отличаться 

красноречием → язык (как орган 
во рту и средство общения); речь 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وأیدیھم 24:24:5  ўа-’айд╖-
хим 

]یدى[ ←  давать → рука Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وأرجلھم 24:24:6  ўа-
’арджулу-
хум 

 ,идти пешком → ступня [رَجِلَ] ←
нога 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بما 24:24:7  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كانوا 24:24:8  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یعملون 24:24:9  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یومئذ 24:25:1  йаўма’и╕ин ← ]یوم[  → в тот день Наречие времени 

یوفیھم 24:25:2  йуўафф╖-
химу 

 ;выполнять, исполнять [وَفَى] ←
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ II платить сполна; полностью 
удовлетворять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:25:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

ھمدین 24:25:4  д╖на-хуму ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

الحق 24:25:5  л-╝а╗╗а ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ویعلمون 24:25:6  ўа-
йа‘лам╛на 

 ;знать, быть сведущим [عَلِمَ] =
понимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أن 24:25:7  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

الله 24:25:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

ھو 24:25:9  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الحق 24:25:10  л-╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المبین 24:25:11  л-муб╖ну ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., им. п. 

الخبیثت 24:26:1  ал-╜аб╖╙āту ← [َخَبُث] быть дурным, порочным; 
быть злым; быть мерзким, 
отвратительным → дурной, 
скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительный 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

للخبیثین 24:26:2  ли-л-
╜аб╖╙╖на 

 ;быть дурным, порочным [خَبُثَ] ←
быть злым; быть мерзким, 
отвратительным → дурной, 
скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительный 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

والخبیثون 24:26:3  ўа-л-
╜аб╖╙╛на 

 ;быть дурным, порочным [خَبُثَ] ←
быть злым; быть мерзким, 
отвратительным → дурной, 
скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

للخبیثت 24:26:4  ли-л-
╜аб╖╙āти 

 ;быть дурным, порочным [خَبُثَ] ←
быть злым; быть мерзким, 
отвратительным → дурной, 
скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительный 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

لطیبتوا 24:26:5  ўа-╚-
╚аййибāту 

 ,быть хорошим [طَابَ] ←
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 
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приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

للطیبین 24:26:6  ли-╚-
╚аййиб╖на 

 ,быть хорошим [طَابَ] ←
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

والطیبون 24:26:7  ўа-╚-
╚аййиб╛на 

 ,быть хорошим [طَابَ] ←
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

للطیبت 24:26:8  ли-╚-
╚аййибāти 

 ,быть хорошим [طَابَ] ←
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

أولئك 24:26:9  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

مبرءون 24:26:10  мубарра’╛на ← [  ,вырубать; творить [بَرَأَ
создавать и [َبَرِئ] быть 
невиновным, непричастным; 
быть избавленным → II 
признавать невиновным; 
оправдывать; избавлять, 
освобождать → освобождённый, 
оправданный, объявленный 
невиновным 

Страдательное причастие (II 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

مما 24:26:11  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

یقولون 24:26:12  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لھم 24:26:13  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مغفرة 24:26:14  ма╒фиратун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → прощение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

ورزق 24:26:15  ўа-риз╗ун ← [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию → средства к 
существованию, пропитание, 
удел, доля 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

كریم 24:26:16  кар╖мун ← [َكَرُم] быть благородным, 
великодушным, щедрым → 
щедрый, великодушный, 
милостивый; славный, почётный, 
благородный, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ایأیھ 24:27:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 24:27:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 24:27:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
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уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

мн. ч. 

لا 24:27:4  лā  Частица запрещения 

تدخلوا 24:27:5  тад╜ул╛ = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

بیوتا 24:27:6  буй╛тан ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

غیر 24:27:7  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

بیوتكم 24:27:8  буй╛ти-кум ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

حتى 24:27:9  ╝аттā  Союз начинания 

تستأنسوا 24:27:10  таста’нис╛ ← [َأَنِس] быть общительным; 
привыкать; осваиваться; 
обходиться по-дружески, 
дружить; чувствовать влечение, 
симпатию; любить; приручать → 
X сойтись, подружиться; 
радоваться; ощущать 
присутствие; просить позволения 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

وتسلموا 24:27:11  ўа-
тусаллим╛ 

 ,оставаться целым [سَلِمَ] ←
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → II подчиняться, 
покоряться; приветствовать; 
избавлять, освобождать, спасать; 
передавать, вручать  

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

على 24:27:12  ‘алā  Предлог 

أھلھا 24:27:13  ’ахли-хā ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ذلكم 24:27:14  ╕āликум  Указательное местоимение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

خیر 24:27:15  ╜айрун ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لكم 24:27:16  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لعلكم 24:27:17  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تذكرون 24:27:18  та╕аккар╛на ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → V 
вспоминать, припоминать; 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 
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опомниться, образумиться 
فإن 24:28:1  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 

частица; 
частица условия 

لم 24:28:2  лам  Частица отрицания 

تجدوا 24:28:3  таджид╛ = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

فیھا 24:28:4  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أحدا 24:28:5  ’а╝адан ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

فلا 24:28:6  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تدخلوھا 24:28:7  тад╜ул╛-хā = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

حتى 24:28:8  ╝аттā  Союз начинания 

یؤذن 24:28:9  йу’╕ана = [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لكم 24:28:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وإن 24:28:11  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

قیل 24:28:12  ╗╖ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لكم 24:28:13  ла-куму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ارجعوا 24:28:14  рджи‘╛ = [َرَجَع] возвращаться, идти назад; 
возвращать, забирать обратно; 
обращаться 

Глагол, повелительное 
наклоенние, 2 л., м. р., мн. ч. 

فارجعوا 24:28:15  фа-рджи‘╛ = [َرَجَع] возвращаться, идти назад; 
возвращать, забирать обратно; 
обращаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклоенние, 2 л., м. р., мн. ч. 

ھو 24:28:16  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أزكى 24:28:17  ’азкā ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
более/самый чистый, праведный; 
лучший 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لكم 24:28:18  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والله 24:28:19  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

بما 24:28:20  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 24:28:21  та‘мал╛на = [ لَعَمِ ] работать, трудиться; Глагол, несовершенное время, 
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делать, совершать; действовать 2 л., м. р., мн. ч. 
علیم 24:28:22  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 

понимать → Всезнающий 
Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لیس 24:29:1  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیكم 24:29:2  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

جناح 24:29:3  джунā╝ун ← [َجَنَح] ранить в крыло, в руку; 
стремиться, склоняться → 
проступок, преступление, грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أن 24:29:4  ’ан  Подчинительный союз 

تدخلوا 24:29:5  тад╜ул╛ = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

بیوتا 24:29:6  буй╛тан ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

غیر 24:29:7  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

مسكونة 24:29:8  маск╛натин ← [َسَكَن] быть тихим, спокойным; 
утихать, успокаиваться; 
доверять, полагаться; жить, 
обитать → обитаемый, 
населённый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

فیھا 24:29:9  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

متع 24:29:10  матā‘ун ← ]َعَمَت[  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → пользование, 
употребление; наслаждение; 
вещь, предмет использования; 
товар; предмет наслаждения 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., им. п. 

لكم 24:29:11  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والله 24:29:12  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

یعلم 24:29:13  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 24:29:14  мā  Относительное местоимение 

تبدون 24:29:15  тубд╛на ← [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться → IV выявлять, 
обнаруживать; выражать; 
показывать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وما 24:29:16  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

تكتمون 24:29:17  тактум╛на = [َكَتَم] скрывать, таить, утаивать; 
держать в тайне 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قل 24:30:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

للمؤمنین 24:30:2  ли-л-
му’мин╖на 

 быть безопасным, быть [أمَِنَ ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 
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верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

یغضوا 24:30:3  йа╒у╓╓╛ = [َّغَض] опускать (глаза); 
понижать; уменьшать, умалять 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

من 24:30:4  мин  Предлог 

أبصرھم 24:30:5  ’аб╘āри-хим ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ зрение, видение; взгляд, взор 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ویحفظوا 24:30:6  ўа-йа╝фа╔╛ = [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; защищать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فروجھم 24:30:7  фур╛джа-
хум 

 ,сделать отверстие [فَرَجَ] ←
промежуток; развести в разные 
стороны → промежуток, щель; 
расстояние между ногами; 
половые органы (эвфемизм) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ذلك 24:30:8  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

أزكى 24:30:9  ’азкā ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
более/самый чистый, праведный; 
лучший 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لھم 24:30:10  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 24:30:11  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:30:12  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

خبیر 24:30:13  ╜аб╖рун ← [َخَبُر] быть хорошо знающим, 
осведомленным и [َخَبَر] знать, 
узнавать, испытывать → 
сведущий, знающий; опытный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بما 24:30:14  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یصنعون 24:30:15  йа╘на‘╛на = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 
устраивать; изготовлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وقل 24:31:1  ўа-╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

للمؤمنت 24:31:2  ли-л-
му’минāти 

 быть безопасным, быть [أَمِنَ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., род. п. 

یغضضن 24:31:3  йа╒╓удна = [َّغَض] опускать (глаза); 
понижать; уменьшать, умалять 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

من 24:31:4  мин  Предлог 

أبصرھن 24:31:5  ’аб╘āри-
хинна 

 ;видеть, замечать [بَصُرَ] ←
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ зрение, видение; взгляд, взор 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

ویحفظن 24:31:6  ўа-йа╝фа╔на = [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; защищать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
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ж. р., мн. ч. 
فروجھن 24:31:7  фур╛джа-

хунна 
 ,сделать отверстие [فَرَجَ] ←
промежуток; развести в разные 
стороны → промежуток, щель; 
расстояние между ногами; 
половые органы (эвфемизм) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

ولا 24:31:8  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یبدین 24:31:9  йубд╖на ← [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться → IV выявлять, 
обнаруживать; выражать; 
показывать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., ж. р., мн. ч. 

زینتھن 24:31:10  з╖ната-
хунна 

 ;украшать → украшение [زَانَ] ←
драгоценность; великолепие, 
роскошь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

إلا 24:31:11  ’иллā  Частица исключения 

ما 24:31:12  мā  Относительное местоимение 

ظھر 24:31:13  ╔ахара = [َظَھَر] являться, показываться, 
обнаруживаться, представать; 
становиться ясным, видимым, 
очевидным; казаться; одерживать 
верх, побеждать; подниматься, 
восходить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منھا 24:31:14  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ولیضربن 24:31:15  ўа-л-
йа╓рибна 

 бить, ударять, наносить [ضَرَبَ] =
удар; поражать; издавать 
лязгающий звук, топать; 
клеймить; двинуться в путь, 
путешествовать; пробивать, 
проторить; излагать, приводить в 
пример; сравнивать, 
сопоставлять; защищать; плотно 
закрывать; возводить, 
возвышать; клеймить 

Слитный соединительный союг; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
ж. р., мн. ч. 

بخمرھن 24:31:16  би-╜умури-
хинна 

]خَمَرَ[ ←  покрывать, скрывать; 
вызывать брожение, заквашивать 
→ покрывало 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

على 24:31:17  ‘алā  Предлог 

جیوبھن 24:31:18  джуй╛би-
хинна 

← ] جَابَ[  сделать вырез (на 
рубахе) → вырез рубахи; пазуха 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

ولا 24:31:19  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یبدین 24:31:20  йубд╖на ← [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться → IV выявлять, 
обнаруживать; выражать; 
показывать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., ж. р., мн. ч. 

زینتھن 24:31:21  з╖ната-
хунна 

 ;украшать → украшение [زَانَ] ←
драгоценность; великолепие, 
роскошь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

إلا 24:31:22  ’иллā  Частица исключения 

لبعولتھن 24:31:23  ли-бу‘╛лати-
хинна 

 ;жениться → супруг, муж [بعل] ←
господин, хозяин 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
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мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:24  ’аў  Частица распределения 

ءابائھن 24:31:25  ’āбā’и-хинна ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:26  ’аў  Частица распределения 

ءاباء 24:31:27  ’āбā’и ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

بعولتھن 24:31:28  бу‘╛лати-
хинна 

 ;жениться → супруг, муж [بعل] ←
господин, хозяин 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:29  ’а╛  Частица распределения 

أبنائھن 24:31:30  ’абнā’и-
хинна 

]بَنَى[ ←  строить, возводить, 
сооружать; основываться → 
дети, сыновья и дочери 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:31  ’аў  Частица распределения 

أبناء 24:31:32  ’абнā’и ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → 
дети, сыновья и дочери 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ھنبعولت 24:31:33  бу‘╛лати-
хинна 

 ;жениться → супруг, муж [بعل] ←
господин, хозяин 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:34  ’аў  Частица распределения 

إخونھن 24:31:35  ’и╜ўāни-
хинна 

 ;стать братом, другом [أَخَا] ←
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:36  ’аў  Частица распределения 

بني 24:31:37  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إخونھن 24:31:38  ’и╜ўāни-
хинна 

 ;стать братом, другом [أَخَا] ←
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:39  ’аў  Частица распределения 

بني 24:31:40  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أخوتھن 24:31:41  ’а╜āўāти-
хинна 

 ;стать братом, другом [أَخَا] ←
побрататься → сестра; подобная, 
такая же 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:42  ’аў  Частица распределения 

نسائھن 24:31:43  нисā’и-  ,.женщины, жёны Имя существительное, ж. р → [نسََا] ←
мн. ч., род. п. 
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хинна 
أو 24:31:44  ’аў  Частица распределения 

ما 24:31:45  мā  Относительное местоимение 

ملكت 24:31:46  малакат = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

أیمنھن 24:31:47  ’аймāну-
хунна 

 ,быть счастливым [یَمُنَ] ←
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أو 24:31:48  ’аўи  Частица распределения 

التبعین 24:31:49  т-тāби‘╖на ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → идущий вслед; 
последователь; сопутствующий, 
сопровождающий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

رغی 24:31:50  ╒айри ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

أولي 24:31:51  ’ул╖ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

بةالإر 24:31:52  л-’ирбати ← [َأَرِب] быть понятливым; быть 
искусным, ловким; нуждаться, 
желать → нужда, потребность, 
желание 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

من 24:31:53  мина  Предлог 

الرجال 24:31:54  р-риджāли ← [َرَجِل] идти пешком → 
мужчина; человек 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أو 24:31:55  ’аўи  Частица распределения 

الطفل 24:31:56  ╚-╚ифли ← [َطَفُل] быть нежным; восходить 
(о солнце) → ребёнок, дитя 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الذین 24:31:57  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لم 24:31:58  лам  Частица отрицания 

یظھروا 24:31:59  йа╔хар╛ = [َظَھَر] являться, показываться, 
обнаруживаться, представать; 
становиться ясным, видимым, 
очевидным; казаться; одерживать 
верх, побеждать; подниматься, 
восходить 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

على 24:31:60  ‘алā  Предлог 

عورت 24:31:61  ‘аўрāти ← [َعَوِر] быть одноглазым; быть 
уязвимым → части тела, которые 
следует скрывать от посторонних 
взглядов; время обнажения 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

النساء 24:31:62  н-нисā’и ← [نسََا] → женщины, жёны Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

ولا 24:31:63  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یضربن 24:31:64  йа╓рибна = [َضَرَب] бить, ударять, наносить 
удар; поражать; издавать 
лязгающий звук, топать; 
клеймить; двинуться в путь, 
путешествовать; пробивать, 
проторить; излагать, приводить в 
пример; сравнивать, 
сопоставлять; защищать; плотно 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
ж. р., мн. ч. 
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закрывать; возводить, 
возвышать; клеймить 

بأرجلھن 24:31:65  би-
’арджули-
хинна 

 ,идти пешком → ступня [رَجِلَ] ←
нога 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

لیعلم 24:31:66  ли-йу‘лама = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 24:31:67  мā  Относительное местоимение 

یخفین 24:31:68  йу╜ф╖на ← ]َخَفِى[  быть скрытым, тайным, 
неизвестным → IV скрывать, 
прятать, утаивать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
мн. ч. 

من 24:31:69  мин  Предлог 

زینتھن 24:31:70  з╖нати-
хинна 

 ;украшать → украшение [زَانَ] ←
драгоценность; великолепие, 
роскошь 

Имя существительное, ж. р., 
род. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

وتوبوا 24:31:71  ўа-т╛б╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلى 24:31:72  ’илā  Предлог 

الله 24:31:73  л-лāхи ← ][َأَلِھ  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

جمیعا 24:31:74  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

أیھ 24:31:75  ’аййуха  Частица обращения, м. р. 

المؤمنون 24:31:76  л-му’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

لعلكم 24:31:77  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تفلحون 24:31:78  туфли╝╛на ← [َفَلَح] расколоть; пахать (землю) 
→ IV достичь желаемого; 
преуспевать, благоденствовать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وأنكحوا 24:32:1  ўа-’анки╝╛ ← [َنَكَح] вступать в брак; 
жениться; выходить замуж; 
совокупляться; иметь половую 
связь → IV женить; выдавать 
замуж 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الأیمى 24:32:2  л-’айāмā ← [َآم] не иметь супруга; овдоветь 
→ не имеющий супруга; вдова; 
вдовец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

منكم 24:32:3  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والصلحین 24:32:4  ўа-╘-
╘āли╝╖на 

 ,быть хорошим [صَلَحَ] ←
правильным, подходящим, 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие, м. р., 



32 
 

неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → неиспорченный; 
правый, праведный, 
благочестивый, добродетельный; 
хороший, пригодный, 
подходящий 

мн. ч., вин. п. 

من 24:32:5  мин  Предлог 

عبادكم 24:32:6  ‘ибāди-кум ← [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом → раб 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وإمائكم 24:32:7  ўа-’имā’и-
кум 

 → брать себе служанку [أمو] ←
рабыня, служанка 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إن 24:32:8  ’ин  Частица условия 

یكونوا 24:32:9  йак╛н╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فقراء 24:32:10  фу╗арā’а ← [َفَقَر] прокалывать, протыкать; 
ломать позвоночник, обнищать 
→ бедный 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

یغنھم 24:32:11  йу╒ни-химу ← [َغَنِى] быть ненуждающимся; 
быть достаточным; быть 
богатым; пребывать, жить, 
проживать → IV обогащать, 
делать богатым; избавлять, 
освобождать; быть полезным 

Глагол (IV порода), 
несовершенное врем, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:32:12  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

من 24:32:13  мин  Предлог 

فضلھ 24:32:14  фа╓ли-х╖ ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:32:15  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

وسع 24:32:16  ўāси‘ун ← [َوَسِع] быть широким, 
просторным; вмещать, 
охватывать; быть 
позволительным, возможным; 
мочь → Вездесущий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

علیم 24:32:17  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولیستعفف 24:33:1  ўа-л-
йаста‘фифи 

 воздерживаться; быть [عَفَّ] ←
воздержанным, добродетельным, 
целомудренным → X 
воздерживаться от искушения, 
сохранять целомудрие 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица приказания; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

الذین 24:33:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لا 24:33:3  лā  Частица отрицания 

یجدون 24:33:4  йаджид╛на = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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зажиточным 
نكاحا 24:33:5  никā╝ан ← [َنَكَح] вступать в брак; 

жениться; выходить замуж; 
совокупляться; иметь половую 
связь → бракосочетание, брак; 
плотское соитие, совокупление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

حتى 24:33:6  ╝атта  Союз начинания 

یغنیھم 24:33:7  йу╒нийа-
хуму 

 ;быть ненуждающимся [غَنِىَ] ←
быть достаточным; быть 
богатым; пребывать, жить, 
проживать → IV обогащать, 
делать богатым; избавлять, 
освобождать; быть полезным 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:33:8  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

من 24:33:9  мин  Предлог 

فضلھ 24:33:10  фа╓ли-х╖ ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والذین 24:33:11  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یبتغون 24:33:12  йабта╒╛на ← [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать → VIII 
желать; домогаться 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الكتب 24:33:13  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مما 24:33:14  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

ملكت 24:33:15  малакат = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

أیمنكم 24:33:16  ’аймāну-кум ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فكاتبوھم 24:33:17  фа-кāтиб╛-
хум 

 ;писать, составлять [كَتَبَ] ←
записывать; предписывать, 
предначертать → III писать кому-
либо; договариваться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (III порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 24:33:18  ’ин  Частица условия 

علمتم 24:33:19  ‘алимтум = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھم 24:33:20  ф╖-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

خیرا 24:33:21  ╜айран ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 
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наилучший; добро, благо 
وءاتوھم 24:33:22  ўа-’āт╛-хум ← [أَتَى] идти, приходить; 

следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:33:23  мин  Предлог 

مال 24:33:24  мāли ← [َمَال] иметь много скота; быть 
богатым → скот, стадо; 
имущество, богатство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الله 24:33:25  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

الذي 24:33:26  лла╕╖  Относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

ءاتیكم 24:33:27  ’āтā-кум ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 24:33:28  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تكرھوا 24:33:29  тукрих╛ ← [َكَرِه] не любить; ненавидеть; 
чувствовать отвращение → IV 
принуждать, заставлять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

فتیتكم 24:33:30  фатайāти-
кум 

 ;быть юношей → девочка [فَتَا] ←
девушка; рабыня, служанка 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

على 24:33:31  ‘алā  Предлог 

البغاء 24:33:32  л-би╒ā’и ← [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать → 
распутство, разврат; проституция 

Имя действия, м. р., ед. ч., 
род. п. 

إن 24:33:33  ’ин  Частица исключения 

أردن 24:33:34  ’арадна ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., ж. р., 
мн. ч. 

تحصنا 24:33:35  та╝а╘╘унан ← [َحَصُن] быть крепким, 
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → V 
укрепляться; защищаться; быть 
воздержанным, целомудренным 
→ воздержанность, целомудрие 

Имя действия (V порода) в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

لتبتغوا 24:33:36  ли-табта╒╛ ← [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать → VIII 
желать; домогаться 

Слитная частица цели; 
глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

عرض 24:33:37  ‘ара╓а ← [َعَرَض] являться, показывать; 
случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким → нечто преходящее, 
случайное (в том числе прибыль, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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выгода) 
الحیوة 24:33:38  л-╝айāти ← [َحَیِى] жить, существовать; 

оставаться в живых → жизнь; 
существование 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الدنیا 24:33:39  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 

Имя прилагательное, ж. р., ед. ч., 
род. п. 

ومن 24:33:40  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

یكرھھن 24:33:41  йукрих-
хунна 

 ;не любить; ненавидеть [كَرِهَ] ←
чувствовать отвращение → IV 
принуждать, заставлять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

فإن 24:33:42  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:33:43  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

من 24:33:44  мин  Предлог 

بعد 24:33:45  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

إكرھھن 24:33:46  ’икрāхи-
хинна 

 ;не любить; ненавидеть [كَرِهَ] ←
чувствовать отвращение → 
принуждение, применение силы 

Имя действия (IV порода), м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

غفور 24:33:47  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 24:33:48  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولقد 24:34:1  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أنزلنا 24:34:2  ’анзалнā ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

إلیكم 24:34:3  ’илай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ایت 24:34:4  ’āйāтин ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., вин. п. 

مبینت 24:34:5  мубаййинāт
ин 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 

Действительное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., мн. ч., вин. п. 
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объясняющий; проясняющий; 
указывающий; явный, 
очевидный, ясный 

ومثلا 24:34:6  ўа-ма╙алан ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
пример, образец; подобие, образ, 
вид; притча, изречение, 
пословица, поговорка 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

من 24:34:7  мина  Предлог 

الذین 24:34:8  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

خلوا 24:34:9  ╜алаў = ]َخَلا[  быть пустым, 
незаполненным; быть незанятым, 
свободным; проходить, 
миновать; оставаться наедине, 
уединяться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 24:34:10  мин  Предлог 

قبلكم 24:34:11  ╗абли-кум ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وموعظة 24:34:12  ўа-
маў‘и╔атан 

 ,увещевать, наставлять [وَعَظَ] ←
поучать; проповедовать → 
увещание, наставление, поучение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед .ч., вин. ад. 

للمتقین 24:34:13  ли-л-
мутта╗╖на 

 ;охранять, предохранять [وَقَى] ←
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться → богобоязненный, 
находящийся в страхе Божием 

Слитный предлог; 
действительное причастие (VIII 
порода), несовершенное время, 
м. р., мн. ч., род. п. 

الله 24:35:1  ал-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

نور 24:35:2  н╛ру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 24:35:3  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

رضوالأ 24:35:4  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

مثل 24:35:5  ма╙алу ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
пример, образец; подобие, образ, 
вид; притча, изречение, 
пословица, поговорка 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

نوره 24:35:6  н╛ри-х╖ ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

كمشكوة 24:35:7  ка-
мишкāтин 

 ;жаловаться, сетовать [شَكَا] ←
приносить жалобу → ниша в 
стене 

Слитная частица сравнения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 
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فیھا 24:35:8  ф╖-хā  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

مصباح 24:35:9  ми╘бā╝ун-и ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → 
лампа, светильник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

المصباح 24:35:10  л-ми╘бā╝у ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → 
лампа, светильник 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

في 24:35:11  ф╖  Предлог 

زجاجة 24:35:12  зуджāджати
н-и 

 стеклянный сосуд (из زُجَاجَةٌ =
сирийского) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

الزجاجة 24:35:13  з-
зуджāджату 

 стеклянный сосуд (из زُجَاجَةٌ =
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

كأنھا 24:35:14  ка’анна-хā  Условно-сравнительная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

كوكب 24:35:15  каўкабун ← [كوكب] блестеть, сверкать ← 
 звезда, светило; планета كَوْكَبٌ

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

دري 24:35:16  дурриййун ← [َّدَر] быть обильным; обильно 
течь; давать в большом 
количестве → яркий; 
сверкающий; блестящий; 
жемчужный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

یوقد 24:35:17  й╛╗аду ← [َوَقَد] гореть, пылать; сгорать → 
IV зажигать, разжигать, 
разводить огонь 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

من 24:35:18  мин  Предлог 

شجرة 24:35:19  шаджаратин ← [َشَجَر] прорываться; возникать, 
происходить (о споре) → дерево; 
куст 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

مبركة 24:35:20  мубāракатин ← [َبَرَك] опуститься на колени, 
припав грудью к земле → III 
благословлять; призывать 
благословение → 
благословенный 

Страдательное причастие (III 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., род. п. 

زیتونة 24:35:21  зайт╛натин ← [َزَات] маслить, смазывать → 
оливковое дерево 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

لا 24:35:22  лā  Частица отрицания 

شرقیة 24:35:23  шар╗иййати
н 

 ;восходить; сиять [شَرَقَ] ←
всасывать в себя и ] َشَرِق[  
подавиться → восточный; 
освещаемый восходящим 
солнцем 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

ولا 24:35:24  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

غربیة 24:35:25  ╒арбиййатин ← [َغَرَب] уходить, удаляться, 
скрываться; заходить, 
закатываться (о солнце) → 
западный; освещаемый солнцем 
во время заката 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

یكاد 24:35:26  йакāду = [َكَاد] быть близким; быть 
накануне чего либо; выражает 
смысл наречий: чуть не..., едва, 
почти 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

زیتھا 24:35:27  зайту-хā ← [َزَات] маслить, смазывать → Имя существительное, м. р., 
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масло; оливковое масло ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

یضيء 24:35:28  йу╓╖’у ← [ َضَاء] светить, сиять → IV 
светить, освещать; испускать 
свет, сиять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ولو 24:35:29  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения 
(невыполненного условия) 

لم 24:35:30  лам  Частица отрицания 

تمسسھ 24:35:31  тамсас-ху = ]َّمَس[  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

نار 24:35:32  нāрун ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

نور 24:35:33  н╛рун ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

على 24:35:34  ‘алā  Предлог 

نور 24:35:35  н╛рин ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یھدي 24:35:36  йахд╖ = [ھَدَى] быть впереди; приводить; 
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:35:37  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لنوره 24:35:38  ли-н╛ри-х╖ ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:35:39  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:35:40  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویضرب 24:35:41  ўа-йа╓рибу = [َضَرَب] бить, ударять, наносить 
удар; поражать; издавать 
лязгающий звук, топать; 
клеймить; двинуться в путь, 
путешествовать; пробивать, 
проторить; излагать, приводить в 
пример; сравнивать, 
сопоставлять; защищать; плотно 
закрывать; возводить, 
возвышать; клеймить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:35:42  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

ثلالأم 24:35:43  л-’ам╙āла ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
пример, образец; подобие, образ, 
вид; притча, изречение, 
пословица, поговорка 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 
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للناس 24:35:44  ли-н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 

двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

والله 24:35:45  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

بكل 24:35:46  би-кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 24:35:47  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

علیم 24:35:48  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 
→ Всеведущий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

في 24:36:1  ф╖  Предлог 

بیوت 24:36:2  буй╛тин ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., род. п. 

أذن 24:36:3  ’а╕ина = [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 24:36:4  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

أن 24:36:5  ’ан  Подчинительный союз 

ترفع 24:36:6  турфа‘а = [َرَفَع] поднимать, возвышать; 
превозносить, прославить 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

ویذكر 24:36:7  ўа-йу╕кара = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

فیھا 24:36:8  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

اسمھ 24:36:9  сму-х╛ ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → II называть; 
давать имя, название → имя, 
название 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یسبح 24:36:10  йусабби╝у ← [َسَبَح] плыть; нестись вперед; 
перемещаться в пространстве → 
II восхвалять, славить 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھ 24:36:11  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فیھا 24:36:12  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

بالغدو 24:36:13  би-л-
╒удуўўи 

 отправляться, уходить [غَدَا] ←
утром; становиться, делаться; 
начинать → ранний час 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والءاصال 24:36:14  ўа-л-’ā╘āли ← [ َأَصُل] укореняться → вечер; 
время суток между полуднем и 
закатом 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

رجال 24:37:1  риджāлун ← [َرَجِل] идти пешком → 
мужчина; человек 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., им. п. 
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لا 24:37:2  лā  Частица отрицания 

تلھیھم 24:37:3  тулх╖-хим ← ]لَھَا[  тешиться, забавляться, 
развлекаться → IV забавлять, 
развлекать; отвлекать, мешать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

تجرة 24:37:4  тиджāратун ← [َتَجَر] торговать, вести 
торговлю → торговля 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, ж. р., им. п. 

ولا 24:37:5  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

بیع 24:37:6  бай‘ун ← [َبَاع] продавать; покупать; 
вести торговлю, торговать → 
продажа; купля; торговля 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., им. п. 

عن 24:37:7  ‘ан  Предлог 

ذكر 24:37:8  ╕икри ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → 
рассказ, повествование; 
упоминание, напоминание; 
воспоминание, память; 
откровение, увещевание, 
вразумление 

Имя действия, м. р., ед. ч., 
род. п. 

الله 24:37:9  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وإقام 24:37:10  ўа-’и╗āми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 
→ выстаивание (молитвы) 

Слитный соединительный союз; 
имя действия (IV порода), м. р., 
род. п. 

الصلوة 24:37:11  ╘-╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وإیتاء 24:37:12  ўа-’╖тā’и ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать → 
дарование, плата 

Слитный соединительный союз; 
имя действия (IV порода), м. р., 
ед. ч., род. п. 

الزكوة 24:37:13  з-закāти ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
очищение; обязательная 
милостыня 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

یخافون 24:37:14  йа╜āф╛на = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یوما 24:37:15  йаўман ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

تتقلب 24:37:16  тата╗аллабу ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ V ворочаться, 
переворачиваться; изменяться; 
быть изменчивым, неустойчивым 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

فیھ 24:37:17  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

القلوب 24:37:18  л-╗ул╛бу ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ сердце; душа, ум 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

والأبصر 24:37:19  ўа-л-’аб╘āру ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
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→ зрение, видение; взгляд, взор мн. ч., им. п. 
لیجزیھم 24:38:1  ли-

йаджзийа-
хуму 

 ;удовлетворять [جَزَى] =
возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:38:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

أحسن 24:38:3  ’а╝сана ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
наилучший, прекраснейший; 
доброе дело, благо 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

ما 24:38:4  мā  Относительное местоимение 

عملوا 24:38:5  ‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ویزیدھم 24:38:6  ўа-йаз╖да-
хум 

 ,становиться большим [زَادَ] =
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:38:7  мин  Предлог 

فضلھ 24:38:8  фа╓ли-х╖ ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:38:9  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

یرزق 24:38:10  йарзу╗у = [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:38:11  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:38:12  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بغیر 24:38:13  би-╒айри ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

حساب 24:38:14  ╝исāбин ← [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать → III сводить счёты; 
требовать отчёта → исчисление, 
счёт; расчёт; отчёт 

Имя действия (III порода) в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

والذین 24:39:1  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 24:39:2  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أعملھم 24:39:3  ‘а‘мāлу-хум ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

كسراب 24:39:4  ка-сарāбин ← [َسَرِب] течь, протекать, 
пропускать воду; незаметно 
уходить → мираж, марево 

Слитная частица сравнения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
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м. р., ед. ч., род. п. 
بقیعة 24:39:5  би-╗╖‘атин ← [َقَاع] простираться → ровное, 

низменное место; равнина 
Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

یحسبھ 24:39:6  йа╝сабу-ху = [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الظمءان 24:39:7  ╔-╔ам’āну ← [َظَمِئ] испытывать жажду, 
хотеть пить → сильно жаждущий 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ماء 24:39:8  мā’ан ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. ад. 

حتى 24:39:9  ╝аттā  Союз начинания 

إذا 24:39:10  ’и╕ā  Наречие времени 

جاءه 24:39:11  джā’а-ху = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لم 24:39:12  лам  Частица отрицания 

یجده 24:39:13  йаджид-ху = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Глагол, несовершенное врем, 
усеченное наклонние, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

شيءا 24:39:14  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

ووجد 24:39:15  ўа-ўаджада = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 24:39:16  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

عنده 24:39:17  ‘инда-х╛ ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فوفیھ 24:39:18  фа-ўаффā-ху ← [وَفَى] выполнять, исполнять; 
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ II платить сполна; полностью 
удовлетворять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

حسابھ 24:39:19  ╝исāба-х╛ ← [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать → III сводить счёты; 
требовать отчёта → исчисление, 
счёт; расчёт; отчёт 

Имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:39:20  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

سریع 24:39:21  сар╖‘у ← [َسَرُع] быть скорым, быстрым; 
спешить → самый быстрый, 
стремительный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الحساب 24:39:22  л-╝исāби ← [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать → III сводить счёты; 
требовать отчёта → исчисление, 
счёт; расчёт; отчёт 

Имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч., род. п. 
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أو 24:40:1  ’аў  Частица распределения 

كظلمت 24:40:2  ка-
╔улумāтин 

 ;поступать несправедливо [ظَلَمَ] ←
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → темнота, мрак 

Слитная частица сравнения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 

في 24:40:3  ф╖  Предлог 

بحر 24:40:4  ба╝рин ← [َبَحَر] расколоть, разрезать 
вдоль → море; океан; пресные и 
солёные воды 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

لجي 24:40:5  луджджиййи
н 

 ,проявлять настойчивость [لَجَّ] ←
упорство; упрямиться; 
настаивать → многоводный; 
бурный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یغشیھ 24:40:6  йа╒шā-ху = [َغَشِى] покрывать, охватывать; 
быть тёмным (о ночи); 
приходить, настигать внезапно 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

موج 24:40:7  маўджун ← [َمَاج] волноваться, бушевать; 
вздыматься → волна 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

من 24:40:8  мин  Предлог 

فوقھ 24:40:9  фаў╗и-х╖ ← [َفَاق] превосходить; взять верх 
→ верх, на, над, наверху 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

موج 24:40:10  маўджун ← [َمَاج] волноваться, бушевать; 
вздыматься → волна 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

من 24:40:11  мин  Предлог 

فوقھ 24:40:12  фаў╗и-х╖ ← [َفَاق] превосходить; взять верх 
→ верх, на, над, наверху 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

سحاب 24:40:13  са╝āбун ← [َسَحَب] тянуть, тащить; 
волочить по земле → облака, 
тучи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., собир., им. п. 

ظلمت 24:40:14  ╔улумāтун ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → темнота, мрак 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

بعضھا 24:40:15  ба‘╓у-хā ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فوق 24:40:16  фаў╗а ← [َفَاق] превосходить; взять верх 
→ верх, на, над, наверху 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

بعض 24:40:17  ба‘╓ин ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

إذا 24:40:18  ’и╕ā  Наречие времени 

أخرج 24:40:19  ’а╜раджа ← [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться → IV 
выводить; извлекать; выносить; 
вывозить; выпускать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

یده 24:40:20  йада-х╛ ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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لم 24:40:21  лам  Частица отрицания 

یكد 24:40:22  йакад = َادَ][ك  быть близким; быть 
накануне чего либо; выражает 
смысл наречий: чуть не..., едва, 
почти 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

یریھا 24:40:23  йарā-хā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ومن 24:40:24  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

لم 24:40:25  лам  Частица отрицания 

یجعل 24:40:26  йадж‘али = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:40:27  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لھ 24:40:28  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

نورا 24:40:29  н╛ран ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

فما 24:40:30  фа-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

لھ 24:40:31  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:40:32  мин  Предлог 

نور 24:40:33  н╛рин ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

ألم 24:41:1  ’а-лам  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

تر 24:41:2  тара = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

أن 24:41:3  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

الله 24:41:4  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

یسبح 24:41:5  йусабби╝у ← [َسَبَح] плыть; нестись вперед; 
перемещаться в пространстве → 
II восхвалять, славить 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھ 24:41:6  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:41:7  ман  Относительное местоимение 

في 24:41:8  ф╖  Предлог 

السموت 24:41:9  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 24:41:10  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
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местность, страна; владение ед. ч., род. п. 
والطیر 24:41:11  ўа-╚-╚айру ← [َطَار] летать, совершать полёт; 

улететь → птицы 
Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

صفت 24:41:12  ╘āффāтин ← [َّصَف] располагать рядами; 
укладывать → стоящий, 
располагающий рядами 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., вин. п. 

كل 24:41:13  куллун = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ед. ч., им. п. 

قد 24:41:14  ╗ад  Частица определенности 

علم 24:41:15  ‘алима = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

صلاتھ 24:41:16  ╘алāта-х╛ ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وتسبیحھ 24:41:17  ўа-тасб╖╝а-
х╛ 

 ;плыть; нестись вперед [سَبَحَ] ←
перемещаться в пространстве → 
II восхвалять, славить → 
прославление, возвеличивание 

Слитный соединительный союз; 
имя действия (II порода), м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:41:18  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

علیم 24:41:19  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بما 24:41:20  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یفعلون 24:41:21  йаф‘ал╛на = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

و! 24:42:1  ўа-ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ملك 24:42:2  мулку ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властвование, 
господство, власть; правление; 
владение, имущество 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 24:42:3  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 24:42:4  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وإلى 24:42:5  ўа-’илā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

الله 24:42:6  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

لمصیرا 24:42:7  л-ма╘╖ру ← ]َصَار[  идти, направляться → 
направление; место, куда 
направляются; состояние, в 
которое приходят; возвращение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألم 24:43:1  ’а-лам  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

تر 24:43:2  тара = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 
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أن 24:43:3  ’анна  Аккузативная частица (вводит 

дополнительное придаточное 
предложение) 

الله 24:43:4  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

یزجي 24:43:5  йуздж╖ ← [زَجَا] двигаться, трогаться; 
находиться в прямом 
направлении; двигать, толкать, 
гнать, побуждать → IV 
приводить в движение; 
направлять; давать, приносить 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

سحابا 24:43:6  са╝āбан ← [َسَحَب] тянуть, тащить; 
волочить по земле → облака, 
тучи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., собир., вин. п. 

ثم 24:43:7  ╙умма  Соединительный союз 

یؤلف 24:43:8  йу’аллифу ← [َأَلِف] придерживаться; 
привыкать, привязываться; 
дружить, любить → II соединить; 
собрать воедино; приводить к 
согласию, примирять; составить, 
сочинить 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ھبین 24:43:9  байна-х╛ ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ثم 24:43:10  ╙умма  Соединительный союз 

یجعلھ 24:43:11  йадж‘алу-х╛ = َجَعَل][  делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ركاما 24:43:12  рукāман ← ]َرَكَم[  складывать в кучу, 
нагромождать; скапливать → 
куча, скопление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

فترى 24:43:13  фа-тарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

الودق 24:43:14  л-ўад╗а ← [َوَدَق] идти, изливаться (о 
дожде) → дождь 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

یخرج 24:43:15  йа╜руджу = [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:43:16  мин  Предлог 

خللھ 24:43:17  ╜илāли-х╖ ← [َّخَل] проходить между → 
промежуток; середина; брешь; 
трещина → сквозь, между, через, 
среди 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وینزل 24:43:18  ўа-
йуназзилу 

 спешиваться, делать [نَزَلَ] ←
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ II заставить сойти вниз; 
заставить поселиться; низводить, 
ниспосылать; приравнивать, 
отождествлять → ниспослание, 
сообщение, откровение 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

من 24:43:19  мина  Предлог 

السماء 24:43:20  с-самā’и ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 
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من 24:43:21  мин  Предлог 

جبال 24:43:22  джибāлин ← [َجَبَل] делать, создавать, 
образовывать → гора 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., род. п. 

فیھا 24:43:23  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 24:43:24  мин  Предлог 

برد 24:43:25  барадин ← [َبَرُد] быть холодным, 
прохладным; охлаждаться → 
град 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., собир., род. п. 

فیصیب 24:43:26  фа-йу╘╖бу ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بھ 24:43:27  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:43:28  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:43:29  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویصرفھ 24:43:30  ўа-йа╘рифу-
х╛ 

]رَفَصَ[ =  отвратить, удалить; 
обратить, направить; менять, 
разменивать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личнео местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عن 24:43:31  ‘ан  Предлог 

من 24:43:32  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:43:33  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یكاد 24:43:34  йакāду = [َكَاد] быть близким; быть 
накануне чего либо; выражает 
смысл наречий: чуть не..., едва, 
почти 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

سنا 24:43:35  санā ← [سَنَا] блистать, сиять, сверкать 
и [َسَنِى] быть высоким, 
величественным → блеск, сияние 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

برقھ 24:43:36  бар╗и-х╖ ← [َبَرَق] сиять, блестеть, сверкать 
и [َبَرِق] ослепнуть (от света) → 
молния 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یذھب 24:43:37  йа╕хабу = [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بالأبصر 24:43:38  би-л-’аб╘āри ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ зрение, видение; взгляд, взор 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یقلب 24:44:1  йу╗аллибу ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ II переворачивать, вертеть; 
сменять друг друга; 
чередоваться; изменить, 
превратить; отклонить 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:44:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الیل 24:44:3  л-лайла ← ]لیل[  → ночь; вечер; тёмное 
время суток 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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والنھار 24:44:4  ўа-н-нахāра ← [َنَھَر] бить струёй, 

стремительно течь, литься; 
кричать, бранить; прогонять 
криками → день, дневное время 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إن 24:44:5  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

في 24:44:6  ф╖  Предлог 

ذلك 24:44:7  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

لعبرة 24:44:8  ла-‘ибратан ← [َعَبَر] переходить, пересекать; 
переправляться; объяснять, 
толковать (сон) → поучение, 
назидание; поучительный 
пример, урок 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

لأولي 24:44:9  ли-’ул╖ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

الأبصر 24:44:10  л-’аб╘āри ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ зрение, видение; взгляд, взор 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

والله 24:45:1  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

خلق 24:45:2  ╜ала╗а = [َقَخَل] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

كل 24:45:3  кулла = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

دابة 24:45:4  дāббатин ← [َّدَب] ползти на четвереньках; 
медленно двигаться; проникать 
→ живое существо; животное 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., род. п. 

من 24:45:5  мин  Предлог 

ماء 24:45:6  мā’ин ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

فمنھم 24:45:7  фа-мин-хум  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:45:8  ман  Относительное местоимение 

یمشي 24:45:9  йамш╖ = ]مَشَى[  идти, ходить, двигаться Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

على 24:45:10  ‘алā  Предлог 

بطنھ 24:45:11  ба╚ни-х╖ ← [َبَطَن] быть внутри; быть 
скрытым → живот; желудок; 
внутренность; недра; утроба 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومنھم 24:45:12  ўа-мин-хум  Слитная причинно-следственная 
частица; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:45:13  ман  Относительное местоимение 

یمشي 24:45:14  йамш╖ = ]مَشَى[  идти, ходить, двигаться Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

على 24:45:15  ‘алā  Предлог 

رجلین 24:45:16  риджлайни ← [َرَجِل] идти пешком → ступня, 
нога 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., род. п. 
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ومنھم 24:45:17  ўа-мин-хум  Слитная причинно-следственная 

частица; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:45:18  ман  Относительное местоимение 

یمشي 24:45:19  йамш╖ = ]مَشَى[  идти, ходить, двигаться Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

على 24:45:20  ‘алā  Предлог 

أربع 24:45:21  ’арба‘ин ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 
четвертым → четыре 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

یخلق 24:45:22  йа╜лу╗у = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:45:23  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

ما 24:45:24  мā  Относительное местоимение 

یشاء 24:45:25  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 24:45:26  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:45:27  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

على 24:45:28  ‘алā  Предлог 

كل 24:45:29  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 24:45:30  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

قدیر 24:45:31  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لقد 24:46:1  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أنزلنا 24:46:2  ’анзалнā ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

ایت 24:46:3  ’āйāтин ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., вин. п. 

مبینت 24:46:4  мубаййинāт
ин 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
объясняющий; проясняющий; 
указывающий; явный, 
очевидный, ясный 

Действительное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., мн. ч., вин. п. 

والله 24:46:5  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
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им. п. 
یھدي 24:46:6  йахд╖ = [ھَدَى] быть впереди; приводить; 

вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 24:46:7  ман  Относительное местоимение 

یشاء 24:46:8  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إلى 24:46:9  ’илā  Предлог 

صرط 24:46:10  ╘ирā╚ин = ٌصِرَاط дорога, путь (из 
латинского strata) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

مستقیم 24:46:11  муста╗╖мин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → X быть прямым, 
честным; быть правильным; 
подниматься, выпрямляться → 
прямой; правильный 

Действительное причастие (X 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

ویقولون 24:47:1  ўа-йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ءامنا 24:47:2  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

با! 24:47:3  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

وبالرسول 24:47:4  ўа-би-р-
рас╛ли 

 обладать легкой [رَسِلَ] ←
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وأطعنا 24:47:5  ўа-’а╚а‘нā ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

ثم 24:47:6  ╙умма  Соединительный союз 

تولىی 24:47:7  йатаўаллā ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

فریق 24:47:8  фар╖╗ун ← [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать 
частями → различать, рассудить 
→ часть; отряд; группа, партия 
людей 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

منھم 24:47:9  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:47:10  мин  Предлог 

بعد 24:47:11  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

ذلك 24:47:12  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 
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وما 24:47:13  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 

частица отрицания 
أولئك 24:47:14  ’улā’ика  Указательное местоимение, 

мн. ч. 
بالمؤمنین 24:47:15  би-л-

му’мин╖на 
 быть безопасным, быть [نَأَمِ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

وإذا 24:48:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

دعوا 24:48:2  ду‘╛ = [دَعَا] звать, призывать; просить, 
умолять; взывать; побуждать; 
приписывать; называть; 
приглашать 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إلى 24:48:3  ’илā  Предлог 

الله 24:48:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ورسولھ 24:48:5  ўа-рас╛ли-х╖ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لیحكم 24:48:6  ли-йа╝кума = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بینھم 24:48:7  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إذا 24:48:8  ’и╕ā  Наречие времени 

فریق 24:48:9  фар╖╗ун ← [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать 
частями → различать, рассудить 
→ часть; отряд; группа, партия 
людей 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

منھم 24:48:10  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

معرضون 24:48:11  му‘ри╓╛на ← [َعَرَض] являться, показывать; 
случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким → IV отворачиваться; 
отказываться; избегать; не 
обращать внимание, не замечать 
→ отстраняющийся, 
уклоняющийся 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

وإن 24:49:1  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

یكن 24:49:2  йакун = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 24:49:3  ла-хуму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الحق 24:49:4  л-╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 
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со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

یأتوا 24:49:5  йа’т╛ = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إلیھ 24:49:6  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مذعنین 24:49:7  му╕‘ин╖на ← [َذَعِن] быть покорным, 
послушным → IV повиноваться, 
подчиняться → покорный, 
послушный 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

أفي 24:50:1  ’а-ф╖  Слитная вопросительная 
частица; 
предлог 

قلوبھم 24:50:2  ╗ул╛би-хим ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مرض 24:50:3  мара╓ун ← ]َمَرِض[  быть больным; болеть 
→ болезнь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أم 24:50:4  ’ами  Частица распределения 

ارتابوا 24:50:5  ртāб╛ ← [َرَاب] смущать, тревожить; 
возбуждать сомнение, 
подозрение → VIII сомневаться, 
относиться с недоверием; 
подозревать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أم 24:50:6  ’ам  Частица распределения 

یخافون 24:50:7  йа╜āф╛на = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أن 24:50:8  ’ан  Подчинительный союз 

یحیف 24:50:9  йа╝╖фа = [َحَاف] притеснять, обижать; 
поступать несправедливо 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклоенние, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 24:50:10  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لیھمع 24:50:11  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ورسولھ 24:50:12  ўа-рас╛лу-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بل 24:50:13  бал  Частица противопроложности / 
утвердительная частица 
(отрицание отрицания) 

أولئك 24:50:14  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

ھم 24:50:15  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الظلمون 24:50:16  ╔-╔āлим╛на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 
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إنما 24:51:1  ’инна-мā  Усилительно выделительная 

аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

كان 24:51:2  кāна = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ولق 24:51:3  ╗аўла ← [َقَال] говорить, сказать, 
произнести → слово, речение, 
речь; мнение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

المؤمنین 24:51:4  л-му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

إذا 24:51:5  ’и╕ā  Наречие времени 

دعوا 24:51:6  ду‘╛ = [دَعَا] звать, призывать; просить, 
умолять; взывать; побуждать; 
приписывать; называть; 
приглашать 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إلى 24:51:7  ‘илā  Предлог 

الله 24:51:8  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ورسولھ 24:51:9  ўа-рас╛ли-х╖ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لیحكم 24:51:10  ли-йа╝кума = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بینھم 24:51:11  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أن 24:51:12  ’ан  Подчинительный союз 

یقولوا 24:51:13  йа╗╛л╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклоенние, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

سمعنا 24:51:14  сами‘нā = [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

وأطعنا 24:51:15  ўа-’а╚а‘нā ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

وأولئك 24:51:16  ўа-’улā’ика  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, 
мн. ч. 

ھم 24:51:17  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

المفلحون 24:51:18  л-муфли╝╛на ← [َفَلَح] расколоть; пахать (землю) 
→ IV достичь желаемого; 
преуспевать, благоденствовать → 
преуспевающий; 
благоденствующий, 
блаженствующий 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

ومن 24:52:1  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 
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یطع 24:52:2  йу╚и‘и ← [َطَاع] подчиняться, 

повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:52:3  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

ورسولھ 24:52:4  ўа-рас╛ла-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویخش 24:52:5  ўа-йа╜ша = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:52:6  л-лāха ← َأَلِھ][  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

ویتقھ 24:52:7  ўа-йатта╗-хи ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فأولئك 24:52:8  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 
частица; 
указательное местоимение, 
мн. ч. 

ھم 24:52:9  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الفائزون 24:52:10  л-фā’из╛на ← [َفَاز] побеждать, одерживать 
верх, выигрывать; достичь 
желаемого; приобрести, 
получить (семантически связано 
с идеей пересечения опасной 
безводной пустыни) → 
победитель; достигший успеха 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وأقسموا 24:53:1  ўа-’а╗сам╛ ← [َقَسَم] делить, разделить; 
определять → IV клясться; 
принимать решение 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

با! 24:53:2  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

جھد 24:53:3  джахда ← [َجَھَد] стараться, трудиться; 
прилагать усилия; бороться → 
усилие, старание; труд 

Имя действия, м. р., вин. п. 

أیمنھم 24:53:4  ’аймāни-хим ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
клятва, присяга 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لئن 24:53:5  ла-’ин  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица условия 

أمرتھم 24:53:6  ’амарта-хум = [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لیخرجن 24:53:7  ла-
йа╜руджу-
нна 

 ;выходить, возникать [خَرَجَ] =
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

قل 24:53:8  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 
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لا 24:53:9  лā  Частица запрещения 

تقسموا 24:53:10  ту╗сим╛ ← [َقَسَم] делить, разделить; 
определять → IV клясться; 
принимать решение 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклоенние, 2 л., м. р., мн. ч. 

طاعة 24:53:11  ╚ā‘атун ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → послушание; 
покорность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

معروفة 24:53:12  ма‘р╛фатун ← [َعَرَف] знать, познать; 
признавать; уметь и [َعَرُف] быть 
благоухающим → известный; 
одобряемый; благодеяние, добро; 
доброжелательный, милостивый, 
добрый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

إن 24:53:13  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:53:14  л-лāха ← ][َأَلِھ  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

خبیر 24:53:15  ╜аб╖рун ← [َخَبُر] быть хорошо знающим, 
осведомленным и [َخَبَر] знать, 
узнавать, испытывать → 
сведущий, знающий; опытный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بما 24:53:16  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 24:53:17  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قل 24:54:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أطیعوا 24:54:2  ’а╚╖‘╛ ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الله 24:54:3  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

وأطیعوا 24:54:4  ўа-’а╚╖‘╛ ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الرسول 24:54:5  р-рас╛ла ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فإن 24:54:6  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

تولوا 24:54:7  таўаллаў ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

فإنما 24:54:8  фа-’инна-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

یھعل 24:54:9  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ما 24:54:10  мā  Относительное местоимение 

حمل 24:54:11  ╝уммила ← [َحَمَل] нести, носить; Глагол (II порода), совершенное 
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переносить; везти, перевозить; 
иметь, содержать; хранить; 
бросаться, нападать; брать, 
поднимать; склонять, побуждать; 
обременять, отягощать; 
возлагать; беременеть → II 
заставить нести; обременять; 
отягощать; возлагать 
ответственность 

время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

وعلیكم 24:54:12  ўа-‘алай-кум  Слитный соединительный союз; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ما 24:54:13  мā  Относительное местоимение 

حملتم 24:54:14  ╝уммилтум ← [َحَمَل] нести, носить; 
переносить; везти, перевозить; 
иметь, содержать; хранить; 
бросаться, нападать; брать, 
поднимать; склонять, побуждать; 
обременять, отягощать; 
возлагать; беременеть → II 
заставить нести; обременять; 
отягощать; возлагать 
ответственность 

Глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

وإن 24:54:15  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

تطیعوه 24:54:16  ту╚╖‘╛-ху ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклоенние, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

تھتدوا 24:54:17  тахтад╛ ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → VIII 
быть ведомым; становиться на 
верный путь; двигаться в 
правильном направлении; 
отыскивать, находить 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

وما 24:54:18  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

على 24:54:19  ‘алā  Предлог 

الرسول 24:54:20  р-рас╛ли ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 24:54:21  ’иллā  Частица исключения 

البلغ 24:54:22  л-балā╒у ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → уведомление, 
извещение; объявление; 
воззвание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المبین 24:54:23  л-муб╖ну ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., им. п. 

وعد 24:55:1  ўа‘ада = [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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الله 24:55:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الذین 24:55:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 24:55:4  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

منكم 24:55:5  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وعملوا 24:55:6  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 24:55:7  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

لیستخلفنھم 24:55:8  ла-
йаста╜лифа-
нна-хум 

]خَلَفَ[ ←  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → X оставлять 
после себя; назначать своим 
заместителем, преемником 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 24:55:9  ф╖  Предлог 

الأرض 24:55:10  л-’ар╓и ← [ ضأر ] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

كما 24:55:11  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

استخلف 24:55:12  ста╜лафа ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → X оставлять 
после себя; назначать своим 
заместителем, преемником 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

الذین 24:55:13  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

من 24:55:14  мин  Предлог 

قبلھم 24:55:15  ╗абли-хим ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولیمكنن 24:55:16  ўа-ла-
йумаккина-
нна 

]مَكُنَ[ ←  быть крепким, сильным, 
прочным; иметь силу; иметь 
влияние → II укреплять, 
упрочивать; прочно 
устанавливать; давать 
возможность; давать власть 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 3 л., м. р., ед. ч. 

لھم 24:55:17  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

دینھم 24:55:18  д╖на-хуму ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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воздаяние, вера, религия; закон 
الذي 24:55:19  лла╕╖  Относительное местоимение, 

м. р., ед. ч. 
ارتضى 24:55:20  рта╓ā ← [َرَضِى] быть довольным, 

довольствоваться; одобрять; 
соглашаться → VIII признавать 
удовлетворительным, одобрять 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 24:55:21  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولیبدلنھم 24:55:22  ўа-ла-
йубаддила-
нна-хум 

 менять, изменять → II [بَدَلَ] ←
заменять, переменять; давать в 
обмен, обменивать; замещать 
замен 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 24:55:23  мин  Предлог 

بعد 24:55:24  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

خوفھم 24:55:25  ╜аўфи-хим ← [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться → боязнь, 
страх; опасение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أمنا 24:55:26  ’амнан ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → 
безопасность, спокойствие 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

یعبدونني 24:55:27  йа‘буд╛на-
н╖ 

 ;служить, поклоняться [عَبَدَ] =
быть рабом 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р,, мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

لا 24:55:28  лā  Частица отрицания 

یشركون 24:55:29  йушрик╛на ← [َشَرِك] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, сотоварищем 
→ IV привлекать к участию; 
присоединять → привлекающий 
к участию; присоединяющий 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л,, м. р., 
мн. ч. 

بي 24:55:30  б-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

شيءا 24:55:31  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

ومن 24:55:32  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

كفر 24:55:33  кафара = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بعد 24:55:34  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

ذلك 24:55:35  ╕āлика  Указательное местоимение, 
м. р., ед. ч. 
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فأولئك 24:55:36  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 

частица; 
указательное местоимение, 
мн. ч. 

ھم 24:55:37  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الفسقون 24:55:38  л-фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وأقیموا 24:56:1  ўа-’а╗╖м╛ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلوة 24:56:2  ╘-╘алāта ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. ад. 

وءاتوا 24:56:3  ўа-’āт╛ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, приводить; 
совершать, делать → IV давать; 
приносить (плоды); заставлять 
прийти, явиться; даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الزكوة 24:56:4  з-закāта ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
очищение; обязательная 
милостыня 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وأطیعوا 24:56:5  ўа-’а╚╖‘╛ ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الرسول 24:56:6  р-рас╛ла ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لعلكم 24:56:7  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ترحمون 24:56:8  тур╝ам╛на = [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

لا 24:57:1  лā  Частица запрещения 

تحسبن 24:57:2  та╝саба-нна = [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклоенние, 
усиленная форма, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

الذین 24:57:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 24:57:4  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

معجزین 24:57:5  му‘джиз╖на ← [َعَجَز] быть старым, дряхлым; 
не мочь, быть не в состоянии, 
быть бессильным → IV лишать 
сил, делать неспособным, 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 
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бессильным → превосходящий; 
тот, кто в не досягаемости 

في 24:57:6  ф╖  Предлог 

الأرض 24:57:7  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ومأویھم 24:57:8  ўа-ма’ўā-
хуму 

 ,искать убежища, приюта [أَوَى] ←
укрываться → приют, убежище, 
жилище 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

النار 24:57:9  н-нāру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

ولبئس 24:57:10  ўа-ла-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

المصیر 24:57:11  л-ма╘╖ру ← ]َصَار[  идти, направляться → 
направление; место, куда 
направляются; состояние, в 
которое приходят; возвращение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یأیھا 24:58:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 24:58:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

نواءام 24:58:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

لیستءذنكم 24:58:4  ла-
йаста’╕ин-
куму 

 ,слушать; позволять [أَذِنَ] ←
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Слитная частица приказания; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الذین 24:58:5  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ملكت 24:58:6  малакат = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

أیمنكم 24:58:7  ’аймāну-кум ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والذین 24:58:8  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لم 24:58:9  лам  Частица отрицания 

یبلغوا 24:58:10  йаблу╒╛ = [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الحلم 24:58:11  л-╝улума ← [ َحَلَم] видеть сновидение; 
видеть во сне; достигать половой 
зрелости → сон, сновидение; 
поллюция, непроизвольное 
семяизвержение во сне; зрелость, 
совершеннолетие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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منكم 24:58:12  мин-кум  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ثلث 24:58:13  ╙алā╙а ← ]َثَلَث[  брать третью часть и ]َثَلِث[  
быть третьим → три 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مرت 24:58:14  маррāтин ← ]َّمَر[  (а/у) идти, проходить 
мимо; протекать, миновать; 
переходить, пересекать, 
проезжать и ]َّمَر[  (и/а) быть 
горьким → один раз 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. ад. 

من 24:58:15  мин  Предлог 

قبل 24:58:16  ╗абли ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

صلوة 24:58:17  ╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الفجر 24:58:18  л-фаджри ← [َفَجَر] расколоть, разделить; 
источать; лгать, действовать 
несправедливо; грешить → заря, 
рассвет 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وحین 24:58:19  ўа-╝╖на ← [َحَان] наступать, наставать (о 
времени) → время; срок 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. пад. 

تضعون 24:58:20  та╓а‘╛на = [َوَضَع] класть, положить, 
помещать; ставить; снимать, 
удалять; рожать; устанавливать, 
составлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

ثیابكم 24:58:21  ╙ийāба-кум ← ]َثَاب[  возвращаться → платье; 
одежда 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 24:58:22  мина  Предлог 

الظھیرة 24:58:23  ╔-╔ах╖рати ← [َظَھَر] являться, показываться, 
обнаруживаться, представать; 
становиться ясным, видимым, 
очевидным; казаться; одерживать 
верх, побеждать; подниматься, 
восходить → полдень; 
полуденный зной 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ومن 24:58:24  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 
предлог 

بعد 24:58:25  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

صلوة 24:58:26  ╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

العشاء 24:58:27  л-‘ишā’и ← [عَشَا] приходить ночью на 
огонь → начало ночи; вечер 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ثلث 24:58:28  ╙алā╙у ← ]َثَلَث[  брать третью часть и ]َثَلِث[  
быть третьим → три 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

عورت 24:58:29  ‘аўрāтин ← [َعَوِر] быть одноглазым; быть 
уязвимым → части тела, которые 
следует скрывать от посторонних 
взглядов; время обнажения 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., мн. ч., род. п. 

لكم 24:58:30  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لیس 24:58:31  лайса = َلَیْس глагол, выражающий Глагол, совершенное время, 3 л., 
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отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

м. р., ед. ч. 

علیكم 24:58:32  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 24:58:33  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

علیھم 24:58:34  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

جناح 24:58:35  джунā╝ун ← [َجَنَح] ранить в крыло, в руку; 
стремиться, склоняться → 
проступок, преступление, грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

بعدھن 24:58:36  ба‘да-хунна ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

طوفون 24:58:37  ╚аўўāф╛на ← [َطَاف] обходить кругом, 
совершать обход; бродить, 
странствовать → часто ходящий 
вокруг, обходящий, 
прислуживающий 

Имя прилагательное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

علیكم 24:58:38  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بعضكم 24:58:39  ба‘╓у-кум ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

على 24:58:40  ‘алā  Предлог 

بعض 24:58:41  ба‘╓ин ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

كذلك 24:58:42  ка-╕āлика  Слитная частица сравнения; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

یبین 24:58:43  йубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:58:44  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لكم 24:58:45  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الایت 24:58:46  ’āйāти ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

والله 24:58:47  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

علیم 24:58:48  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

حكیم 24:58:49  ╝ак╖мун ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

وإذا 24:59:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 
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بلغ 24:59:2  бала╒а = [َبَلَغ] достигать, добираться, 

доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الأطفل 24:59:3  л-’а╚фāлу ← [َطَفُل] быть нежным; восходить 
(о солнце) → ребёнок, дитя 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

منكم 24:59:4  мин-куму  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الحلم 24:59:5  л-╝улума ← [ َحَلَم] видеть сновидение; 
видеть во сне; достигать половой 
зрелости → сон, сновидение; 
поллюция, непроизвольное 
семяизвержение во сне; зрелость, 
совершеннолетие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فلیستءذنوا 24:59:6  фа-л-
йаста’╕ин╛ 

 ,слушать; позволять [أَذِنَ] ←
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитная частица приказания; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., мн. ч. 

كما 24:59:7  ка-мā  Слитная частица сравнения; 
слитная добавочная частица 

استءذن 24:59:8  ста’╕ана ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

الذین 24:59:9  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

من 24:59:10  мин  Предлог 

قبلھم 24:59:11  ╗абли-хим ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

كذلك 24:59:12  ка-╕āлика  Слитная частица сравнения; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

یبین 24:59:13  йубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:59:14  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

لكم 24:59:15  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ایتھ 24:59:16  ’āйāти-х╖ ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 24:59:17  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

علیم 24:59:18  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

حكیم 24:59:19  ╝ак╖мун ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

والقوعد 24:60:1  ўа-л-
╗аўā‘иду 

 ;садиться, сидеть [قَعَدَ] ←
поджидать; отказываться, 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
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уклоняться → основание, 
фундамент; женщина, не 
способная рожать детей 

мн. ч., им. п. 

من 24:60:2  мина  Предлог 

النساء 24:60:3  н-нисā’и ← [نسََا] → женщины, жёны Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

التي 24:60:4  ллāт╖  Относительное местоимение, 
ж. р., мн. ч. 

لا 24:60:5  лā  Частица отрицания 

یرجون 24:60:6  йардж╛на = [رَجَا] надеяться, уповать; 
просить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

نكاحا 24:60:7  никā╝ан ← [َنَكَح] вступать в брак; 
жениться; выходить замуж; 
совокупляться; иметь половую 
связь → бракосочетание, брак; 
плотское соитие, совокупление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

فلیس 24:60:8  фа-лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیھن 24:60:9  ‘алай-хинна  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

جناح 24:60:10  джунāхун ← [َجَنَح] ранить в крыло, в руку; 
стремиться, склоняться → 
проступок, преступление, грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أن 24:60:11  ’ан  Подчинительный союз 

یضعن 24:60:12  йа╓а‘на = [َوَضَع] класть, положить, 
помещать; ставить; снимать, 
удалять; рожать; устанавливать, 
составлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

ثیابھن 24:60:13  ╙ийāба-
хунна 

]ثَابَ[ ←  возвращаться → платье; 
одежда 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

غیر 24:60:14  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

متبرجت 24:60:15  мутабаррид
жāтин 

 быть явным, очевидным [بَرِجَ] ←
→ V нарядиться (о женщине); 
выставлять на показ свою 
красоту → выставляющая на 
показ наряды и украшения 

Действительное причастие (V 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., мн. ч., род. п. 

بزینة 24:60:16  би-з╖натин ← [َزَان] украшать → украшение; 
драгоценность; великолепие, 
роскошь 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед ч., род. п. 

وأن 24:60:17  ўа-’ан  Слитный соединительный союз; 
подчинительный союз 

یستعففن 24:60:18  йаста‘фифна ← [َّعَف] воздерживаться; быть 
воздержанным, добродетельным, 
целомудренным → X 
воздерживаться от искушения, 
сохранять целомудрие 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., мн. ч. 

خیر 24:60:19  ╜айрун ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 
наилучший; добро, благо 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لھن 24:60:20  ла-хунна  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
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3 л., ж. р., мн. ч. 
والله 24:60:21  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

سمیع 24:60:22  сам╖‘ун ← [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → Всеслышащий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

علیم 24:60:23  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لیس 24:61:1  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

على 24:61:2  ‘алā  Предлог 

الأعمى 24:61:3  л-’а‘мā ← [َعَمِى] быть слепым; ослепнуть; 
не видеть, не замечать; быть 
неясным, тёмным → слепой, 
ослеплённый; заблуждающийся 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

حرج 24:61:4  ╝араджун ← [َحَرِج] быть сжатым, тесным, 
узким; быть стеснённым, 
беспокоиться, тревожиться; 
совершать грех, проступок → 
стеснение, затруднение; тревога, 
сомнение; грех, преступление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 24:61:5  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

على 24:61:6  ‘алā  Предлог 

الأعرج 24:61:7  л-’а‘раджи ← [َعَرَج] восходить, подниматься 
и [َعَرِج] быть хромым; хромать → 
хромой 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

حرج 24:61:8  ╝араджун ← [َحَرِج] быть сжатым, тесным, 
узким; быть стеснённым, 
беспокоиться, тревожиться; 
совершать грех, проступок → 
стеснение, затруднение; тревога, 
сомнение; грех, преступление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 24:61:9  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

على 24:61:10  ‘алā  Предлог 

المریض 24:61:11  л-мар╖╓и ← ]َمَرِض[  быть больным; болеть 
→ больной 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

حرج 24:61:12  ╝араджун ← [َحَرِج] быть сжатым, тесным, 
узким; быть стеснённым, 
беспокоиться, тревожиться; 
совершать грех, проступок → 
стеснение, затруднение; тревога, 
сомнение; грех, преступление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ولا 24:61:13  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

على 24:61:14  ‘алā  Предлог 

أنفسكم 24:61:15  ’анфуси-кум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أن 24:61:16  ’ан  Подчинительный союз 

تأكلوا 24:61:17  та’кул╛ = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 
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من 24:61:18  мин  Предлог 

بیوتكم 24:61:19  буй╛ти-кум ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:20  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:21  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ءابائكم 24:61:22  ’āбā’и-кум ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:23  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:24  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أمھتكم 24:61:25  ’уммахāти-
кум 

 ;стремиться, направляться [أَمَّ] ←
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → мать; 
источник; основа; главная часть; 
с последующим дополнением в 
род. п. образует множество 
метонимий и метафорических 
выражений 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:26  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:27  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إخونكم 24:61:28  ’и╜ўāни-кум ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:29  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:30  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أخوتكم 24:61:31  ’а╜аўāти-
кум 

 ;стать братом, другом [أَخَا] ←
побрататься → сестра; подобная, 
такая же 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:32  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:33  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أعممكم 24:61:34  ’а‘мāми-кум ← [َّعَم] быть всеобъемлющим, 
всеобщим; распространяться, 
охватывать → дядя со стороны 
отца 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:35  ’аў  Частица распределения 
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بیوت 24:61:36  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 

ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

عمتكم 24:61:37  ‘аммāти-кум ← [َّعَم] быть всеобъемлющим, 
всеобщим; распространяться, 
охватывать → тётка со стороны 
отца 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:38  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:39  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أخولكم 24:61:40  ’а╜ўāли-кум ← ]َخَال[  владеть рабами, скотом 
→ дядя со стороны матери 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:41  ’аў  Частица распределения 

بیوت 24:61:42  буй╛ти ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

خلتكم 24:61:43  ╜āлāти-кум ← ]َخَال[  владеть рабами, скотом 
→ тётка со стороны матери 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 24:61:44  ’аў  Частица распределения 

ما 24:61:45  мā  Относительное местоимение 

ملكتم 24:61:46  малактум = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مفاتحھ 24:61:47  мафāти╝а-х╛ ← [َفَتَح] открыть; завоевать; 
судить; решать, выносить 
решение (победа = решение 
Божьего суда) → ключ; 
возможность 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أو 24:61:48  ’аў  Частица распределения 

صدیقكم 24:61:49  ╘ад╖╗и-кум ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний друг 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لیس 24:61:50  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیكم 24:61:51  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

جناح 24:61:52  джунāхун ← [َجَنَح] ранить в крыло, в руку; 
стремиться, склоняться → 
проступок, преступление, грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

أن 24:61:53  ’ан  Подчинительный союз 

تأكلوا 24:61:54  та’кул╛ = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

جمیعا 24:61:55  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 
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соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

أو 24:61:56  ’аў  Частица распределения 

أشتاتا 24:61:57  ’аштāтан ← [َّشَت] быть рассеянным, 
рассыпанным; быть 
разломанным; быть 
разобщённым → рассеянный, 
разобщённый; разнообразный 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

فإذا 24:61:58  фа-’и╕ā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

دخلتم 24:61:59  да╜алтум = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

بیوتا 24:61:60  буй╛тан ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., мн. ч., вин. п. 

فسلموا 24:61:61  фа-саллим╛ ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → II подчиняться, 
покоряться; приветствовать; 
избавлять, освобождать, спасать; 
передавать, вручать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

على 24:61:62  ‘алā  Предлог 

أنفسكم 24:61:63  ’анфуси-кум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تحیة 24:61:64  та╝иййатан ← [َحَیِى] жить, существовать; 
оставаться в живых → II 
приветствоват → приветствие 

Имя действия (II порода) в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

من 24:61:65  мин  Предлог 

عند 24:61:66  ‘инди ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места 

الله 24:61:67  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

مبركة 24:61:68  мубāракатан ← [َبَرَك] опуститься на колени, 
припав грудью к земле → III 
благословлять; призывать 
благословение → 
благословенный 

Страдательное причастие (III 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., вин. п. 

طیبة 24:61:69  ╚аййибатан ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., вин. п. 

كذلك 24:61:70  ка-╕āлика  Слитная частица сравнения; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

یبین 24:61:71  йубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الله 24:61:72  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 
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لكم 24:61:73  ла-куму  Слитный предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الایت 24:61:74  л-’āйāти ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

لكملع 24:61:75  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды 
и опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تعقلون 24:61:76  та‘╗ил╛на = [َعَقَل] связывать, скреплять; 
стреножить, спутывать 
(животное); становиться 
разумным; разуметь, понимать; 
размышлять; быть прозорливым 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إنما 24:62:1  ’инна-мā  Усилительно выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

المؤمنون 24:62:2  л-му’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

الذین 24:62:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 24:62:4  ’āман╛ ← [َمِنَأ] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

با! 24:62:5  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ورسولھ 24:62:6  ўа-рас╛ли-х╖ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وإذا 24:62:7  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

كانوا 24:62:8  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

معھ 24:62:9  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

على 24:62:10  ‘алā  Предлог 

أمر 24:62:11  ’амрин ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

جامع 24:62:12  джāми‘ин ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собирающий; 
соединяющий; объединяющий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

لم 24:62:13  лам  Частица отрицания 

یذھبوا 24:62:14  йа╕хаб╛ = [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 
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حتى 24:62:15  ╝аттā  Союз начинания 

یستءذنوه 24:62:16  йаста’╕ин╛-
ху 

 ,слушать; позволять [أَذِنَ] ←
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 24:62:17  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 24:62:18  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یستءذنونك 24:62:19  йаста’╕ин╛на
-ка 

 ,слушать; позволять [أَذِنَ] ←
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أولئك 24:62:20  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

الذین 24:62:21  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یؤمنون 24:62:22  йу’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р,. 
мн. ч. 

با! 24:62:23  би-л-лāхи ← َأَلِھ][  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ورسولھ 24:62:24  ўа-рас╛ли-х╖ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فإذا 24:62:25  фа-’и╕ā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

استءذنوك 24:62:26  ста’╕ан╛-ка ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → X просить 
позволения, разрешения 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لبعض 24:62:27  ли-ба‘╓и ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. ад. 

شأنھم 24:62:28  ша’ни-хим ← [شأن] → занятие, дело; 
обстоятельство, положение, 
состояние 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فأذن 24:62:29  фа-’╕ан = [ِنَأَذ] слушать; позволять, 
разрешать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

لمن 24:62:30  ли-ман  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

شئت 24:62:31  ши’та = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

منھم 24:62:32  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واستغفر 24:62:33  ўа-ста╒фир ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Слитный соединительный союз; 
глагол (X порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 
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لھم 24:62:34  ла-хуму  Слитный предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الله 24:62:35  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

إن 24:62:36  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 24:62:37  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

غفور 24:62:38  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

رحیم 24:62:39  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

لا 24:63:1  лā  Частица запрещения 

تجعلوا 24:63:2  тадж‘ал╛ = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

دعاء 24:63:3  ду‘ā’а ← [دَعَا] звать, призывать; 
просить, умолять; взывать; 
побуждать; приписывать; 
называть; приглашать → зов; 
просьба; мольба; молитва 

Имя действия, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

الرسول 24:63:4  р-рас╛ли ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

بینكم 24:63:5  байна-кум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

كدعاء 24:63:6  ка-ду‘ā’и ← [دَعَا] звать, призывать; 
просить, умолять; взывать; 
побуждать; приписывать; 
называть; приглашать → зов; 
просьба; мольба; молитва 

Слитная частица сравнения; 
имя действия, м. р., ед. ч., род. п. 

ضكمبع 24:63:7  ба‘╓и-кум ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بعضا 24:63:8  ба‘╓ан ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

قد 24:63:9  ╗ад  Частица определенности 

یعلم 24:63:10  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 24:63:11  л-лāху ← ِھَ][أَل  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الذین 24:63:12  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یتسللون 24:63:13  йатасаллал╛
на 

 → вытаскивать, извлекать [سَلَّ] ←
V пробираться, проникать, 
проходить незаметно 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

منكم 24:63:14  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لواذا 24:63:15  лиўā╕ан ← ]َلاَذ[  искать убежища, защиты, 
покровительства → III прибегать; 
стараться удалиться; избегать → 

Имя действия (III порода) в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 
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удаление, избегание 
فلیحذر 24:63:16  фа-л-

йа╝╕ари 
 ,остерегаться, беречься [حَذِرَ] =
опасаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитная частица приказания; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الذین 24:63:17  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یخالفون 24:63:18  йу╜āлиф╛на ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → III 
поступать вопреки, наперекор; 
противиться, противоречить; 
нарушать, не исполнять 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

عن 24:63:19  ‘ан  Предлог 

أمره 24:63:20  ’амри-х╖ ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أن 24:63:21  ’ан  Подчинительный союз 

تصیبھم 24:63:22  ту╘╖ба-хум ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

تنةف 24:63:23  фитнатун ← [َفَتَن] очищать благородные 
металлы путем расплава; сжечь, 
расплавить; ввергнуть в 
несчастье, мучение; испытывать, 
искушать; прельстить, отвратить 
→ испытание, искушение, 
соблазн; бедствие, напасть, 
наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
ж. р., ед. ч., им. п. 

أو 24:63:24  ’аў  Частица распределения 

یصیبھم 24:63:25  йу╘╖ба-хум ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 24:63:26  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ألیم 24:63:27  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

ألا 24:64:1  ’а-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания (в начале 
предложения в значении 
возбуждения внимания) 

إن 24:64:2  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

24:64:3 !  ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
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род. п. 
ما 24:64:4  мā  Относительное местоимение 

في 24:64:5  ф╖  Предлог 

السموت 24:64:6  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 24:64:7  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

قد 24:64:8  ╗ад  Частица определенности 

یعلم 24:64:9  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 24:64:10  мā  Относительное местоимение 

أنتم 24:64:11  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

علیھ 24:64:12  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویوم 24:64:13  ўа-йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یرجعون 24:64:14  йурджа‘╛на = [ جَعَرَ ] возвращаться, идти назад; 
возвращать, забирать обратно; 
обращаться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إلیھ 24:64:15  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فینبئھم 24:64:16  фа-
йунабби’у-
хум 

 ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → II извещать, 
сообщать; осведомлять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بما 24:64:17  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

عملوا 24:64:18  ‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

والله 24:64:19  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

بكل 24:64:20  би-кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 24:64:21  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., род. п. 

علیم 24:64:22  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., им. п. 

 


